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PLANI LOKAL AKSIONAR PER MBROJTJEN NGA DHUNA FAMILJARE
NE KOMUNEN E TETOVES PER VITIN 2012



HYRJE

Shogata pér Emancipim, Solidaritet dhe Barazi té Grave né RM — ESE né partneritet me Komunén e Tetovés gjaté vitit 2011 ka kryer disa
aktiviteti géllimi i té cilave ishte pérgatitje e planit aksionar lokal pér pérparimin e sistemit té€ mbrojtjes nga dhuna familjare né Komunén e
Tetovés.

Si pjesé e aktiviteteve té programit ishte formuar grupi i punés i pérbéré nga disa pérfagésues té administratés komunale lokale; stacionit
policor Tetové; Qendrés pér Mbrojtje Sociale, Tetové; IShP Qendrés pér Shéndet Publik, Tetové; si edhe organizatave qytetare lokale.
Grupi i punés kishte pér detyré té identifikonte sferat e shqetésimeve dhe problemeve gjaté ndérmarrjes sé obligimeve nga té gjitha
institucionet kompetente dhe komuna né lidhje me dhunén familjare dhe né bazé té késaj té pérgatité Plan Aksionar Lokal pér tejkalim té
tyre.

Bazé pér pérgatitjen e Planit Aksionar Lokal éshté analiza e kryer e cila kishte pér qéllim té pércaktojé pérgjigjen institucionale ndaj dhunés
familjare né Komunén e Tetovés, pérkatésisht ndérhyrja e té gjitha institucioneve kompetente gjaté sigurimit né kohé té mbrojtjes
pérkatése pér viktimat e dhunés familjare né periudhén 2005-2010. Né té vérteté me kété analizé éshté pérfshiré njé periudhé kohore nga
vendimmarrja e normativés ligjore, pa deri te pérgatitja e kétij plani me géllim qé té pércaktohen trendet pozitive/negative né ndérhyrjen
e institucioneve né pérputhje me mandatin e tyre ligjor. Pér nevojat e analizés jané zhvilluar dy instrumente: pyetésor pér marrjen e té
dhénave kuantitative prej institucioneve kompetente dhe pyetésor pér zbatimin e intervistave cilésore me profesionalisté té cilét jané
kompetenté té veprojné né rast té dhunés familjare. Jané béré intervista me pérfagésues té administratés komunale lokale, organizatat
gytetare dhe viktimat e dhunés familjare.

Plani Aksionar Lokal pér Mbrojtje té Dhunés Familjare i pérgatitur pér vitin 2012 do té dorézohet te Kryetari i Komunés dhe Késhilli i
Komunés sé Tetovés pér miratim dhe do té jeté bazé pér pérparimin e mbrojtjes nga dhuna familjare né komuné pér vitin 2012.

0 Schweizerische Eidgenossenschaft aet?
Confedération suisse 0 "
LLEHTap 3a Confederazione Svizzera *\'\'l‘

®
®
; lI MHCTMTyuMOHMEH Confederaziun svizra ;‘%C IVI CA
A etz PA3 BOJ = LlMPa Swiss Agency for Development " S o |

and Cooperation SDC




Pérgatitje e kétij plani, pérkatésisht aktivitetet e zbatuar jané realizuar né suazat e Programit CIVICA MOBILITAS i implementuar nga QZHI
dhe éshté mbéshtetur financiarisht nga SDC+a.

PJESA E PARE:

ANALIZA E GJENDJEVE, PERKATESISHT VENDOSJA E INSTITUCIONEVE KOMPETENTE NE RASTET E
DHUNES FAMILJARE NE KOMUNEN E TETOVES (2005 - 2010)
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1. MASA PER MBROJTJE NGA DHUNA FAMILJARE

Masat e mbrojtjes kané pér qéllim té sigurojné siguri dhe mbrojtje té€ viktimave nga dhuna e métejshme familjare, pérkatésisht ndihmé pér
tejkalimin e pasojave prej dhunés sé pérjetuar, si dhe krijimi i kushteve pér integrim té saj né mjedisin social. Qendra pér Punés Sociale,
pérkatésisht punétori profesional pérgjegjés e ndjek zbatimin e masave pér mbrojtje. Masat pér mbrojtje té€ parapara me ligjshmériné
pozitive familjare jané: strehim i detyrueshém, mbrojtje shéndetésore pérkatése; intervenim dhe trajtim psikosocial pérkatése; késhillimore;
shkollim i rregullt i fémijéve té viktimés; informim té organit té ndjekjes; ndihma juridike dhe pérfaqésimi; inicim i procedurave gjyqésore
dhe dorézimi i kérkesés pér shqiptim té€ masave té pérkohshme pér mbrojtje.

Raste té paraqitura té dhunés familjare né Qendrén pér Puné Sociale - Tetové

Numri i rasteve té paragitura té dhunés familjare né Qendrén pér Puné Sociale, Tetové, sipas viteve éshté si vijon: 2005 jané paraqitur 15
raste; 2006 jané paraqitur 16 raste; 2007 jané paragqitur 38 raste; 2008 jané paraqitur 57 raste; 2009 jané paragqitur 52 raste; dhe 2010 jané
paragitur 16 raste. Numri i pérgjithshém i rasteve té paraqitura (224), 183 jané paraqitur nga graté viktima té dhunés familjare. Prej té
dhénave mund té konstatohet shkallé e ulét e rasteve té paragitur té dhunés familjare.
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Shkalla e ulét e rasteve té paragitura e vértetojné edhe té dhénat pér numrin jashtézakonisht té ulét té kérkesave me shkrim pér mbrojtje.
Domethéné prej té gjitha rasteve té dhunés familjare né Qendrén pér Mbrojtje Sociale (183), vetém né 75 raste viktimat kané nénshkruar
kérkesé formale pér fillim té procedurés pér mbrojtje nga Qendra pér Puné Sociale. Kjo nénkuptonte vetém né 75 raste né periudhén e
analizuar Qendra ka siguruar mbrojtjen e nevojshme, pérkatésisht té njéjtén e ka siguruar me mesatare 12 gra viktima té dhunés familjare
né njé vit.

Té dhénat e marra nga Qendra pér Puné Sociale né raport me numrin e shérbimeve té vecanta (masa pér mbrojtje) té cilat Qendra pér
Mbrojtje Sociale i ka siguruar pér viktimat e dhunés familjare pér periudhén 2005-2010 &shté si vijon: 5 grave viktima té dhunés familjare u
ka siguruar strehim té domosdoshém né strehimore; 28 grave u ka siguruar mbrojtje shéndetésore pérkatése; 230 grave u éshté dhéné
intervenim dhe trajtim psikosocial; né 7 raste jané ndihmuar fémijét e viktimave té dhunés familjare qé té vazhdojné arsimimin e rregullt;
né 21 raste éshté lajméruar organi pér ndjeke (policia); né 19 raste QPS - Tetové ka ngritur procedura té tjera para gjykatés kompetente té
cilat dalin prej raportit prindér/fémijé; né 8 raste QPS ka dorézuar kérkesé te gjykata pér shqgiptim té Masave té pérkohshme pér mbrojtje
dhe 66 grave viktima té dhunés familjare u éshté dhéné ndihmé juridike. Eshté e réndésishme té pérmendim se pér shkak té mungesés sé
kapaciteteve né suazat e Qendrés pér Puné Sociale — Tetové pér sigurim té ndihmés juridike, jané shfrytézuar shérbimet e shoqatés sé
gytetaréve e cila té njéjtén gjé e siguron prej vitit 20003. Me pérjashtim té ndihmés dhe mbéshtetjes psikosociale té siguruar, té gjitha
shérbimet e tjera (masa mbrojtése) jané siguruar né masé né masé té vogél. Shtesé, mungesa e strehimores shtetérore né Tetové, e
pamundéson mbrojtjen gjithépérfshirése pér viktimat té cilat kané nevojé pér strehim urgjent nése jeta e tyre dhe e fémijéve té tyre éshté
né rrezik.

Pérve¢ Qendrés pér Puné Sociale dhe Stacionit Policor — Tetové, né institucionet shéndetésore né kété komuné nuk jané evidentuar raste
té dhunés familjare.

SISTEMI JURIDIK PER MBROJTJE NGA DHUNA FAMILJARE

2.1. SISTEMI QYTETAR JURIDIK PER MBROJTJE - MASA TE PERKOHSHME PER MBROJTJE PREJ DHUNES FAMILJARE
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Masat e pérkohshme pér mbrojtje kané pér qéllim mbrojtjen e viktimave nga dhuna e ardhshme, pérkatésisht mundésim té mbrojtjes sé
drejtpérdrejté dhe té shpejté té viktimés sé dhunés familjare. Né legjislacionin shéndetésor pozitiv familjar jané paraparé kéto masa
mbrojtése: ndalim i dhunuesit té kércénohet se do té kryejé dhuné familjare; ndalohet dhunuesi té keqtrajtojé, shqetésojé, telefonojé,
kontaktojé, ose né ményré tjetér té komunikojé me viktimén; ndalohet dhunuesi t’i afrohet vendit té jetesés, shkollés, vendit té€ punés apo
vend té caktuar ku rregullisht shkon njé anétar tjetér i familjes; heqgja e dhunuesit nga shtépia pa marré parasysh pronésia, deri né marrja e
vendimit pérfundimtar prej gjykatés; ndalohet dhunuesi té mbajé armé zjarri ose e njéjta t’i merret; obligim i dhunuesit t’i kthejé objektet té
cilat nevojiten pér plotésimin e nevojave té pérditshme né shtépi; ndihmé e obliguar ndaj familjes nga dhunuesi; dhunuesi té shkojé né
késhillimore; mjekim i obliguar i dhunuesit nése éshté pérdorues i alkoolit dhe substancave té tjera psikotrope, apo ka ndonjé sémundje;
kompensim i shpenzimeve mjekésore dhe té tjera té€ ndodhura gjaté dhunés familjare dhe shqiptim i cilés do masé tjetér pér té cilén gjykata
konsideron se éshté e domosdoshme qé té sigurohet siguria dhe miréqenia e anétaréve té tjeré té familjes. Kéto masa té pérkohshme i
shqipton gjykata me kérkesé té Qendrés pér Puné Sociale dhe viktimés sé dhunés familjare.

Dorézim i kérkesés pér shqiptim té masave té pérkohshme nga Qendra pér Puné Sociale, Tetové

Qendra pér Punés Sociale — Tetové né periudhén e analizés ka pasur njé numér jashtézakonisht té vogél kérkesash pér fillim formal té
procedurés pér mbrojtje, pérkatésisht 75. Si pasojé e numrit té vogél té kérkesave formale té dorézuara pér mbrojtje, &shté i vogél edhe
numri i kérkesave té dorézuara né gjykaté pér shqiptim té Masave té Pérkohshme pér Mbrojtje (MPM). Domethéné gjaté periudhés sé
analizuar QPS Tetové ka dorézuar teté (8) kérkesa te gjykata pér shqiptim t€ MPM. Kéto teté (8) kérkesa i pérmbajné té gjitha llojet e
masave té pérkohshme pér mbrojtje té parapara me Ligjin pér Familjen.
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Veprimi i gjykatés pas kérkesave té dorézuara pér shqiptim té masave té pérkohshme pér mbrojtje (MPM)

Prej té dhénave té marra nga Gjykata Themelore Tetové, mungojné té dhénat pér numrin e kérkesave/propozimeve pér shqiptim té
Masave té Pérkohshme pér Mbrojtje. Jané té kapshme vetém té dhénat pér masa té pérkohshme pér mbrojtje té kérkuara dhe lloji i tyre.
Domethéné pér periudhén e analizuar Qendra pér Puné Sociale — Tetové ka kérkuar shqgiptim té 45 masave té vecanté té pérkohshme pér

mbrojtje.

Prej tyre, Gjykata Themelore — Tetové ka shqiptuar 35 masa té pérkohshme pér mbrojtje. Né raport té llojit té masave té shqgiptuara nga 11
masave ligjore té pérkohshme té parapara pér mbrojtje, gjykata themelore ka shqiptuar veté tri lloje t&€ MPM-sé si vijon: ndalim té
kércénohet se do té kryejé dhuné familjare; mirémbajtje té obligueshme té familjes dhe mjekim té obligueshém nése éshté shfrytézues i
alkoolit dhe substancave té tjera psikotrope apo ndonjé sémundje tjetér.

Tek Gjykata Themelore — Tetové nuk jané dorézuar kérkesa/propozime pér shqgiptim té MPM-sé drejtpérdrejt nga viktima e dhunés

familjare.

2.2.  SISTEMI JURIDIK PENAL PER MBROJTJE
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Mbrojtja penale juridike ka pér géllim ta sanksionojé sjelljen e dhunshme né suazat e familjes, pérkatésisht té béjé té ditur se sjellja e tillé
éshté e palejueshme dhe se e njéjta do t’'u nénshtrohet sanksioneve pérkatése. Kété€ mbrojtje e sigurojné organet e punéve té brendshme,
pérkatésisht té gjithé aktorét e tjeré né suazat e sistemit juridik penal. Dhuna familjare né RM éshté e sanksionuar, pérkatésisht rregulluar
né shumé té Kodit Penal (vepra penale kundér jetés dhe trupit, vepra penale kundér lirive dhe té drejtave té njeriut dhe qytetarit, vepra
penale kundér lirisé dhe moralit.) E drejta penale né RM nuk inkriminon njé lloj té vecanté té shkeljeve nga fusha e dhunés familjare. Té
gjitha veprat penale pér mbrojtje prej dhunés familjare ndigen me obligim zyrtar, pérve¢ veprés penale Iéndim trupor neni 130 faqe 2 pér té
cilin vetém nevojitet té€ merret propozim pér ndjekje - né pérputhje me viktimén para dorézimit té fletéparagqitjes penale.

Objekt i analizés né raport me ndérhyrjen e SP — Tetové pér periudhén 2005-2010 ka gené i kufizuar pér shkak té pengesés fizike té té
dhénave vijuese: raste té paragitura té dhunés familjare, duke pérfshiré edhe té dhéna pér ankesa té paraqitura dhe fletéparaqitje penale
pér dhuné familjare né periudhén a 2005-2008. Kjo analizé gjithashtu ishe limituar pér shkak té té dhénave té pakta (vetém vepér penale,
[éndim trupor), nga ana e Prokurorisé Publike Themelore né Tetové.

Raste té paraqitura pér dhuné familjare né Stacionin Policor - Tetové pér vitin 2009 (né tekstin e méposhtém SP-Tetové)

Numri i pérgjithshém i rasteve té paraqitura té dhunés familjare né SP — Tetové né vitin 2009 ka gené 149, qé éshté jashtézakonisht i vogél
duke pasur parasysh se né té njéjtén periudhé né Stacionin Policor né Kocani jané paraqitur 141 raste té dhunés familjare. Raste e
paragitura té dhunés familjare kané té béjné me té gjitha llojet e késaj dhune (duke pérfshiré edhe dhunén mbi graté, prindérit dhe
fémijét).

Ankesa té paragqitura/paralajmérime me shkrim pér dhuné familjare né SP - Tetové pér vitin 2009
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Njé pjesé e theksuar rasteve té paragitura né vitin 2009 futen tek ankesat. Késhtu numri i theksuar i ankesave té paraqitura pér vitin 2009
éshté 90. Megjithaté shqgetéson fakti pér numrin e ulét té ankesave té evidentuara pér dhuné familjare, duke pasur parasysh se né SP-
Kocani numri i ankesave pér té njéjtén periudhé éshté 106.

Paragitje penale pér dhunén familjare té dorézuar nga SP-Tetové pér vitin 2009

Nga numri i pérgjithshém pér vitin 2009, njé pjesé jashtézakonisht e vogél futet fletéparaqitje penale. Domethéné, né kété periudhé SP-
Tetové ka evidentuar njé fletéparaqitje penale pér dhuné familjare. Pér ilustrim né té njéjtén periudhé né SP-Kocani jané evidentuar 10
fletéparaqitje penale.

Raporte té vecanta pér vepra penale té kryera si dhuné familjare

Njé pjesé e rasteve té paraqitura kané rezultuar me pérgatitje dhe dorézim té raporteve té vecanta. Raport té vecanté pérgatit inspektorii
i obliguar pér dhunén familjare né rast kur viktima kérkon ndjekje penale, por pér shkak t& mungesés té déshmive nuk éshté dorézuar
fletéparagitje penale. Raporti i pérgatitur dorézohet tek Prokuroria Publike. Né periudhén e analizuar numri i kétyre raporteve éshté 60
raporte té pérgatitura, dhe kjo né vitin 2005 nénté (9) raporte; né vitin 2006 12 raporte; né vitin 2007 nénté (9) raporte; né vitin 2008
dhjeté (10) raporte; né vitin 2009 11 raporte dhe né vitin 2010 nénté (9) raporte pér vepra penale té kryera pér dhuné familjare. Pér dallim
nga stacioni policor — Tetové, Prokuroria Publike Themelore nuk ka evidentuar raporte té tilla té vecanta.

Fletéparagitje penale té dorézuara pér lloje té vecanta té dhunés familjare né SP - Tetové

Njé pjesé e rasteve té paragitur ka rezultuar me pérgatitje dhe dorézim té fletéparagitjeve penale pér dhunén familjare té ushtruar. Gjaté
periudhés sé analizés, pérkatésisht 2005-2010 jané dorézuar 209 fletéparaqitje penale.

Né raport me llojet e dhunés pér té cilat jané dorézuar fletéparaqitje penale gjendja éshté si vijon:
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A) Dhuné psikike

Né periudhén e analizuar (2005-2010), stacioni policor- Tetové ka pérgatitur fletéparaqitje penale pér vepra penale kundér lirive dhe té
drejtave té njeriut, me té cilat sanksionohen format e dhunés psikike (dhuné familjare), numri i pérgjithshém i fletéparaqitjeve penale pér
vepra penale: Rrezikim i sigurisé (neni 144 zéri 2) dhe Detyrim (neni 139, z&ri 2) éshté 68 raste.

Nuk ekziston asnjé fletéparaqitje penale pér vepér penale Ndalim nga liria né kundérshtim me ligjin (neni 140, zéri 2), e cila gjithashtu éshté
vepér me té cilén sanksionohet dhuna psikologjike.

Né 3 (tre) prej rasteve té paraqitur té veprave penale éshté pérdorur armé zjarri dhe kjo te vepra penale rrezikim i sigurisé.

B) Dhuné fizike

Numri i fletéparaqitjeve penale, pér vepra penale kundér jetés dhe trupi, me té cilat sanksionohen format e dhunés fizike (dhuné
familjare), né periudhén e analizuar éshté si vijon: 2005 jané dorézuar 37 fletéparaqitje; 2006 jané dorézuar 31 fletéparagitje; 2007 jané
dorézuar 31 fletéparagitje; 2008 jané dorézuar 39 fletéparagqitje; 2009 jané dorézuar 48 fletéparagqitje; dhe 2010 pér periudhé prej 6 muajsh
jané dorézuar 23 fletéparaqitje. Né raport me llojin e veprave penale pér té cilat jané shqiptuar fletéparagitje penale, té dhénat jané si mé
poshté: dy (2) fletéparagqitje pér vrasje; 138 fletéparagitje pér Iéndim trupor, dhe njé (1) pér 1éndim t réndé trupor.

Prej numrit té pérgjithshém té fletéparaqitjeve penale té dorézuara (209), 167 kané té béjné me vepra penale pér dhuné familjare té kryer
mbi gra viktime té dhunés familjare (bashkéshorte/partnere).

B) Dhuné seksuale
Né periudhén 2005 - 2010 nuk &shté dorézuar asnjé fletéparagitje penale pér dhuné seksuale.

Prej té dhénave té marra mund té konstatohet gjendja e méposhtme né lidhje me sistemin juridik penal pér mbrojtje né Komunén e
Tetovés. Numri i fletéparaqitjeve pér rastet e dhunés familjare né vitin 2009 éshté 149, qé korrespondon me numrin pérkatés té
fletéparagitjeve té dorézuara pér periudhén prej njé viti nga qytetarét e Komunés sé Tetovés.

Schweizerische Eidgenossenschaft
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Nga analiza e andejshme é&shté evident numri i ankesave pér dhuné familjare i dorézuar né Stacionin Policor — Tetové pér vitin 2009.
Domethéné, prej numrit té pérgjithshém té fletéparagitjeve pér dhuné familjare né 2009 (149) 9o futen né ankesat e paraqgitura pér té
njéjtin vit.

Nga té dhénat e analizuara né raport me veprimin e policisé pas rasteve té paraqitura, éshté evident numri jashtézakonisht i ulét i
fletéparagitjeve penale té dorézuara (veté 1 fletéparagitje né vitin 2009). Duke marré parasysh intencionin themelor té ligjdhénésit,
d.m.th. rregullimin ligjor té akteve té dhunés familjare si vepra penale, né vend té shkeljes, mund té nxjerrim pérfundimin se praktika e tillé
e “mos”dorézimit té fletéparaqitjeve penale éshté né rregull. Por, kjo vetém nése numri i fletéparaqitjeve penale pér dhuné familjare
éshté né nivel lakmues. Por, prej té dhénave té marra mund té konstatohet numér i pamjaftueshém i fletéparagqitjeve penale pér dhuné
familjare. Késhtu né vitin 2009, prej numrit & pérgjithshém té rasteve té paraqitur té dhunés familjare (149), Stacioni Policor — Tetové ka
pérgatitur 48 fletéparaqitje pér dhuné familjare.

Né raport me ngritjen e fletéparaqgitjeve penali né lidhje me llojet e ndryshme té dhunés familjare, &shté evidente praktika pozitive e
ngritjes sé fletéparagitjeve penale pér dhuné psikike me pérjashtim té veprés penale Ndalim lirie pa té drejté me ligj . Né pérputhje me
Kodin penal kjo vepér sé bashku me veprat Detyrim dhe Rrezikim i sigurisé jané vepra penale me té cilat sanksionohen format psikike té
dhunés familjare e té cilat ndigen me detyrim zyrtar.

Né lidhje me dhunén fizike, ekziston praktiké negative e ngritjes sé fletéparaqitjeve penale pér veprén penale Léndim trupor. Njékohésisht
té dhénat shénojné praktiké negative dhe né raport té mos ngritjes sé fletéparaqitjeve penale pér dhuné seksuale familjare té ushtruar.

Né raport me veprimin e policisé &shté konstatuar praktiké negative ndaj kérkesés pér pajtueshméri nga ana e viktimés pér ndjekje penale,
madje edhe pér vepra penale té cilat ndigen me detyrim zyrtar (kjo sidomos pér veprat penale Detyrim dhe Rrezikim i sigurisé).

Masa té pérkohshme té ndérmarra pér mbrojtje nga Stacioni i Policisé — Tetové

Pér periudhén e analizés, nga Gjykata Themelore Tetové Stacionit Policor té Tetovés i jané dorézuar vetém katér (4) vendime pér
ndérmarrjen e kétyre masave. Dy (2) vendime me 3 masa té pérkohshme té vecanta pér mbrojtje jané ndérmarré gjaté vitit 2009, dhe dy
(2) vendime me 7 masa té pérkohshme pér mbrojtje jané ndérmarré né vitin 2010.
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Raporte té vecanté pér vepra penale pér dhuné familjare, té zbatuar nga Prokuroria Themelore Publike (né tekstin e méposhtém PThP -
Tetové)

Prokuroria Themelore Publike — Tetové nuk ka evidentuar asnjé rast té zbatimit té raportit té€ vecanté (kur viktima kérkon ndjekje penale,
por pér mungesé té déshmive nuk éshté ngritur fletéparagitje penale). Kjo shtesé habit sidomos nése i marrim parasysh té dhénat sipas té
cilave nga SP — Tetové jané dorézuar gjithsej 60 raporte té vecanta pér vepra penale té kryera pér dhuné familjare tak OJQ-té.

Fletéparagitje penale té evidentuara dhe akte prokurorie té dorézuara nga 0JQ - Tetové

Né periudhén 2005-2010 sipas evidencés sé OJQ-ve, jané dorézuar ky numér i fletéparagitje: viti 2005 25 fletéparagqitje penale; v. 2006 44
fletéparaqitje penale; v. 2007 24 fletéparagqitje penale; v. 2008 36 fletéparagqitje penale; v. 2009 29 fletéparaqitje penale; dhe né vitin 2010
21 fletéparagitje penale. Té gjitha fletéparagitjet penale qé jané dorézuar tek OJQ - Tetové kané té bé&jné me veprén penale |éndim trupor
(kéto jané té dhénat e vetme qé jané siguruar nga ana e 0JQ-ve). Prej 179 fletéparaqitje penale gjithsej, Prokuroria Themelore Publike ka
dorézuar 135 akte akuzuese tek Gjykata Themelore Tetové dhe ka rrézuar 38 fletéparagqitje penale té OJQ-ve.

0JQ - Tetové nuk kané shénuar se sa kohé éshté nevojitur nga momenti i dorézimit té fletéparaqitjes penale deri te dorézimi i aktit
akuzues, as nuk jané shénuar véshtirésité me té cilat ballafagohen prokurorét gjaté procesuimit té objekteve té cilat kané té béjné me
dhunén familjare.

Aktvendime né fugqi té shqiptuara nga Gjykata Themelore Tetové

Né pérputhje me té dhénat e marra nga Gjykata Themelore Tetové, kjo gjykaté ka shqiptuar 140 aktvendime té plotfugishme pér
periudhén 2005-2010. Nga numri i aktvendimeve té plotfugishme pér rastet e dhunés familjare, 9o aktvendime té plotfugishme kané té
béjné me veprén Léndim Trupor. Nga numri i pérgjithshém i aktvendimeve té plotfugishme pér rastet e dhunés familjare né 10 raste
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gjykata ka shqgiptuar dénim me kusht,né 23 raste ka shqiptuar dénim me té holla, kurse pér numrin e mbetur té rasteve (107) éshté
shqgiptuar dénim me burg. Kjo &shté shqiptuar pér veprat penale mé té véshtira si vrasje, pérdhunim dhe pérdhunim fémijésh.

Sektori penal prané Gjykatés Themelore Tetové, |éndét penale pér dhuné familjare nuk i mban né regjistér té vecanté dhe nén shifér té
vecanté. Njékohésisht né pyetésor nuk jané dhéné véshtirésité me té cilat gjykata ballafagohet gjaté procesuimit té [éndéve pér dhuné
familjare.

3. PERFUNDIME NGA ANALIZA E KRYER PER VEPRIMTARINE E INSTITUCIONEVE KOMPETENTE NE RASTET E DHUNES FAMILJARE NE
KOMUNEN E TETOVE (2005-2010)

Si rezultat i analizés sé kryer kuantitative dhe kualitative, pérkatésisht, pér veprimtariné e institucioneve kompetente né rastet e dhunés
familjare né Komunén e Tetovés jané pércaktuar kéto sfera pér shqetésim:

TE PERGJITHSHME

1) Nuk ekziston sistem dhe metodologji e vendosur pér mbledhjen e té dhénave pér dhunén familjare nga té gjitha institucionet
kompetente me qgéllim qé té evidentohen, mblidhen dhe analizohen gjendjet me dhunén familjare;

2) Qytetarét nuk jané té informuar sa duhet pér mandatin e veprimtarisé sé institucioneve kompetente né lidhje me rastet e dhunés
familjare;

3) Nuk ekziston edukim dhe mekanizém né kontinuitet veprimtari té koordinuar té strukturave profesionale té cilat punojné né
fushén e dhunés familjare né nivel komunal.
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MASA MBROJTESE NGA DHUNA FAMILJARE

4) Shkallé e ulét e paragqitjes sé rasteve té dhunés familjare né Qendrén e Punés Sociale né Tetové (Numri mesatar i rasteve né vit | 14
éshté 12);

5) QPS - Tetové nuk funksionon pasdite, pas orés 16, gjaté fundjavés dhe pér festa;

6) QPS - Tetové nuk ka kuadér té ekipuar pér puné me viktimat e dhunés familjare;

7) Nuk ekziston strehimore rajonale né Rajonin e Pollogut pér strehim afatgjaté té viktimave té dhunés familjare, dhe njékohésisht
nuk ekziston strehimore me afat té shkurtér pér viktimat e dhunés familjare né kushtet kur nevojitet strehim urgjent;

8) Pérve¢ ndihmés juridike, mungon ndihma psikologjike népérmjet késhillimoreve pér graté viktima té dhunés familjare;

9) Néinstitucionet shéndetésore nuk ekziston evidencé e vecanté pér rastet e paragitur té dhunés familjare.

SISTEMI QYTETAR JURIDIK PER MBROJTJE — MASA TE PERKOHSHME PER MBROJTJE NGA DHUNA FAMILJARE

10) Numér jashtézakonisht i vogél i kérkesave té dorézuara pér shqgiptim té masave té pérkohshme pér mbrojtje nga Qendra pér Puné
Sociale Tetové (gjithsej 8 kérkesa pér periudhé prej pesé vjetésh);

11) Ekziston praktiké e shqiptimit vetém té tri llojeve té masave té pérkohshme pér mbrojtje: ndalim kércénimi se do té kryejé dhuné
familjare; mbajtje té obliguar té familjes dhe mjekim i obliguar nése éshté pérdorues i alkoolit dhe substancave té tjera psikotrope
apo ka ndonjé sémundje;

SISTEMI JURIDIK-PENAL PER MBROJTJE

12) Nuk ekziston asnjé fletéparagitje penale e dorézuar pér dhuné seksuale té ndodhur (dhuné familjare) né periudhén 2005 dhe 2010;
13) Aktet e dhunés né familjare né shumicén e rasteve trajtohen si ankesa dhe nuk rezultojné me dorézim té fletéparaqitjeve penale;
14) Numér jashtézakonisht i ulét i fletéparaqitjeve penale pér ushtrim té dhunés familjare;
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15) Njé numér i theksuar i fletéparaqitjeve pér dhunén fizike lidhen me veprén penale Léndim Trupor, kurse pér dhunén psikologjike né
veprén penale Rrezikim té Sigurisé dhe Detyrim;

16) Ekzistimi i praktikés sé kérkesés sé miratimit pér ndjekje penale nga ana e viktimés, madje edhe kur veprat penale ndigen me
detyré zyrtare;

PJESA E DYTE:

PLANI LOKAL AKSIONAR PER MBROJTJE NGA DHUNA FAMILJARE PER VITIN 2012 NE KOMUNEN E
TETOVES

1. QELLIMI I PERGJITHSHEM | PLANIT AKSIONAR LOKAL

Qéllimi i pérgjithshém i Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare né Komunén e Tetovés éshté zvogélimi i dukurisé sé
dhunés familjare dhe pérmirésimi i cilésisé sé mbrojtjes me masa sistematike né fushat/domenet e parandalimit té dukurisé sé dhunés
familjare, edukimi i vazhdueshém i strukturave profesionale, pérmirésimi i sistemit té mbrojtjes té viktimave té dhunés familjare, vendosja
e sistemit pér evidencé dhe mbledhja e rregullt e té dhénave pér rastet e dhunés familjare.
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2. QELLIME TE VECANTA, REZULTATE DHE AKTIVITETE PER REALIZIMIN E PLANIT AKSIONAR LOKAL

Qéllimi i ve¢anté 1: Parandalimi i dukurisé sé dhunés familjare

Rezultati 1.1 : Informim mé i madh i popullatés pér njohjen e dhunés familjare, pér nevojén e paraqitje né kohé té saj, si edhe pér
mundésité ekzistuese pér mbrojtje nga ky lloj dhune

Aktivitete:
1. Pérgatitje e materiale informative-edukuese (broshura, fletushka dhe postera), duke pérfshiré dhe desiminimin e materialeve
informative-edukuese
2. Pérgatitje e njé spoti té shkurtér pér dhunén familjare

3. Njohje té opinionit té pérgjithshém népérmjet mediave elektronike (prezantim i mandatit dhe llojit t& mbrojtjes té cilén e sigurojné
institucionet kompetente).

Mbartés té aktiviteteve: Komuna e Tetovés, Qendra pér Puné Sociale, Stacioni Policor, institucionet shéndetésore dhe sektori qytetar
Periudha e realizimit: Cdo dy muaj gjaté vitit.

Rezultat 1.2 Informim i zmadhuar tek té rinjté pér njohje té dhunés familjare, pér nevojén e paragqitjes sé saj né kohé, si dhe pér
mundésité ekzistuese pér mbrojtje nga ky lloj dhune

1. Organizim i punétorive njéditore informative-edukuese me popullatén gjimnaziste
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Mbartés té aktiviteteve: Komuna e Tetovés, Qendra pér Puné Sociale, institucionet shéndetésore dhe sektori qytetar.
Periudha e realizimit: Cdo dy muaj gjaté vitit.

Qéllimi i vecanté 2: Edukim i vazhdueshém i strukturave profesionale

Rezultati 2.1.: Informim, senzibilitet, njohuri dhe aftési té& ngritura té strukturave profesionale pér ndérhyrje né rastet e dhunés familjare
Aktivitete:

1. Organizim i punétorive tematike njéditore (né pérputhje me sferat e shqetésimeve té pércaktuara né kété plan) pér ndérhyrje
pérkatése né rastet e dhunés familjare nga népunésit policoré né territorin e Komunés sé Tetovés;

2. Organizim i punétorive tematike njéditore (né pérputhje me sferat e shqetésimeve té pércaktuara né kété plan) pér ndérhyrje
pérkatése né rastet e dhunés familjare nga népunésit né Qendrén pér Puné Sociale né Komunén e Tetovés;

3. Organizim i punétorive tematike njéditore (né pérputhje me sferat e shqgetésimeve té pércaktuara né kété plan) pér ndérhyrje
pérkatése né rastet e dhunés familjare nga népunésit shéndetésoré né territorin e Komunés sé Tetovés;

4. Organizim i punétorive tematike njéditore (né pérputhje me sferat e shqetésimeve té pércaktuara né kété plan) pér ndérhyrje
pérkatése né rastet e dhunés familjare nga pérfagésuesit e PThP dhe Gjykatés sé Tetovés (sektori penal);

5. Organizim i forumeve profesionale (né pérputhje me sferat e shqetésimeve té pércaktuar né kété plan) té aktoréve té sistemit
juridik-penal pér nevojén e ndérhyrjes sé koordinuar né sigurimin e té gjitha llojeve té€ mbrojtjes dhe pérparimit né sigurimin e késaj
mbrojtjeje (polici, 0JQ dhe Gjykata Themelore Tetové);

6. Organizim i forumeve profesionale (né pérputhje me sferat e shqetésimeve té pércaktuar né kété plan) té aktoréve tek té cilét
kryhet paraqitja e rasteve té dhunés familjare né raport me e té gjitha llojeve té mbrojtjes dhe pérparimit né sigurimin e késaj
mbrojtjeje (QPS, polici, 0JQ dhe institucione shéndetésore);
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7. Organizim i forumeve profesionale (né pérputhje me sferat e shqetésimeve té pércaktuar né kété plan) té aktoréve té sistemit
juridik-qytetar pér nevojén e ndérhyrjes sé koordinuar né shqgiptimin e masave té pérkohshme pér mbrojtje (QPS, Gjykata
Themelore Tetové dhe organizatat qytetare).

Mbartés té aktiviteteve: Qendra pér Puné Sociale, Stacioni i Policisé, institucionet shéndetésore, sektori gytetar, 0OJQ dhe Gjykata
Themelore Tetové
Periudha e realizimit: ¢do tre muaj gjaté vitit.

Qéllimi i vecanté 3: Pérmirésim i sistemit té mbrojtjes sé viktimave té dhunés familjare

Rezultati 3.1: Sigurim i strehimores afatgjaté né suazat e strehimores rajonale

Aktivitete :
1. Organizim i takimit té€ pérbashkét me kryetarét e komunave té Tetovés dhe Gostivarit me géllim qé té etablohet strehimore
rajonale pér viktimat e dhunés familjare.
2. Lidhje e marréveshjes ndérmjet komunave midis kryetarit té€ Komunés té Tetovés dhe kryetarit té Komunés sé Gostivarit
3. Sigurim i hapésirés pér funksionim té strehimores rajonale pér viktimat e dhunés familjare.
Mbartés té aktiviteteve: Komuna e Tetovés, Komuna e Gostivarit dhe Ministria e Punés dhe Politikés Sociale

Periudha e realizimit: e vazhdueshme

Qéllimi i vecanté 4: Vendosja e sistemit pér evidencé dhe mbledhje té rregullt té té dhénave pér rastet e dhunés familjare

Rezultati 4. 1.: Sistem pér evidencé té rasteve té dhunés familjare né institucionet shéndetésore
Aktivitete:

0 Schweizerische Eidgenossenschaft aet?
Confedération suisse 0 "
LLEHTap 3a Confederazione Svizzera *\'\'l‘

®
®
J lI MHCTMTyuMOHMEH Confederaziun svizra ;‘%C IVI CA
A g PABBO.I - LlMPa Swiss Agency for Development s . Bewnd e e

and Cooperation SDC

| 18



1. Organizim i takimeve té punétoréve shéndetésoré dhe strukturave té tjera kompetente profesionale (punétor social, inspektor i
policisé pér dhunén familjare, prokuror publik, gjykatés qytetar dhe penal) me géllim qé té shkémbehen informacione né raport me
evidencén ekzistuese pér dhunén familjare.

2. Formim i grupit té punés (mjeké amé, urgjenca, neuropsikiatér) pér pérgatitje té rekomandimit pér mbajtje té evidencés né rastet e
dhunés familjare né institucionet shéndetésore.

3. Pérgatitje té rekomandimit pér mbajtje té evidencés né institucionet shéndetésore.

Mbartés té aktiviteteve: institucionet shéndetésore.
Periudha e realizimit: janar - mars, 2012.

Rezultat 4.2.: Sistem pér mbledhjen e rregullt té t& dhénave dhe ndjekje e gjendjes nga té gjitha institucionet kompetente.

Aktivitete:
1. Organizim i takimit té pérfagésuesve té institucioneve kompetente té cilat veprojné né rastet e dhunés familjare me qgéllim qgé té
pércaktohet sistem pér mbledhjen e rregullt té t&€ dhénave pér dhunén familjare.
2. Pérgatitje dhe dorézim i raporteve gjashtémujore té té gjitha institucioneve kompetente tek Komuna e Tetovés pér gjendjet né
lidhje me dhunén familjare né Komunén e Tetovés.

Mbartés té aktiviteteve: Komuna e Tetovés, Qendra pér Puné Sociale, stacioni policor, institucionet shéndetésore, sektori gqytetar, PThP
dhe Gjykata Themelore Tetové.
Periudha e realizimit: Vazhdimisht.

Qéllimi i ve¢anté 5: Vendosja e mekanizmit pér zbatim dhe ndjekje té Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare
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Rezultati 5.1. : Zbatim efektiv i Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare né Komunén e Tetovés

Aktivitete:
1. Formim i organit pér zbatim dhe ndjekje té Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare; | 20
2. Pércaktim té kompetencave té organit pér zbatim dhe ndjekje té Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare dhe
3. Pérgatitje té raporteve té rregullt pér zbatim dhe ndjekje té Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare.

Mbartés té aktiviteteve: Komuna Tetové.
Periudha e realizimit: fillimi i vitit 2012.

SHTESE: Tregim tabelar i qéllimeve té vecanta, rezultatet dhe aktivitetet e Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare né
Komunén e Tetovés

Qéllimi i ve¢anté 1: Parandalimi i dukurisé sé dhunés familjare

Rezultati 1.1 : Informim mé i madh i popullatés pér njohjen e dhunés familjare, pér nevojén e paragitje né kohé té saj, si edhe pér mundésité
ekzistuese pér mbrojtje nga ky lloj dhune
Rezultat 1.2 Informim i zmadhuar tek té rinjté pér njohje té dhunés familjare, pér nevojén e paragitjes sé saj né kohé, si dhe pér mundésité
ekzistuese pér mbrojtje nga ky lloj dhune

nr. Detyré/ aktivitet Mbartés Periudha e realizimit Indikatoré

1.1 Pérgatitje e materiale informative- | Komuna e Tetovés, Qendra | Pérgatitja e materialeve — | - u pérgatitén 2000 fllaeré
edukuese (broshura, fletushka dhe | pér Puné Sociale, Stacioni | shkurt -200 postera
postera), duke pérfshiré dhe | Policor, institucionet
desiminimin e materialeve | shéndetésore dhe sektori | Desiminimi - vazhdimisht
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informative-edukuese

Njohje té opinionit té pérgjithshém
népérmjet
(prezantim i mandatit dhe llojit té
mbrojtjes té sigurojné

mediave elektronike

cilen e
institucionet kompetente).

qytetar

1.2 Pérgatitje e njé spoti té shkurtér pér | Komuna Tetové shkurt - Video spot i pérgatitur

dhunén familjare - Emitim né mediat
elektronike

1.3 Njohje té opinionit té pérgjithshém | Komuna e Tetovés, Qendra | shkurt, maj, shtator dhe Pjesémarrje né emisione
népérmjet mediave elektronike | pér Puné Sociale, Stacioni | dhjetor
(prezantim i mandatit dhe llojit té | Policor, institucionet
mbrojtjes té cilén e sigurojné | shéndetésore dhe  sektori
institucionet kompetente). qytetar

1.4 Organizim i punétorive njéditore | Komuna e Tetovés, Qendra | Cdo dy muajngady - Numri i punétorive té

informative-edukuese me popullatén
gjimnaziste nga njé ekip i caktuar
profesionistésh

pér Puné Sociale, Stacioni
institucionet

shéndetésore dhe sektori

Policor,

qytetar

punétori edukuese

realizuara me popullatén
gjimnaziste

- Numri i gjimnazistéve té
pranishém né leksione

Qéllimi i vecanté 2: Edukim i vazhdueshém i strukturave profesionale

Rezultati: Informim, senzibilitet, njohuri dhe aftési té ngritura té strukturave profesionale pér ndérhyrje né rastet e dhunés familjare

Swiss Agency for Development

. S p——

Bp. Detyra/aktivitete Mbartés Koha e realizimit Indikatoré
2.1 Organizim i punétorive tematike | [1C- TeToBO mars, gershor, shtator - Numri i punétorive té
njéditore (né pérputhje me sferat e dhe dhjetor mbajtura
shgetésimeve té pércaktuara né kété - Numri i pjesémarrésve
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plan) pér ndérhyrje pérkatése né rastet
e dhunés
policoré né territorin e Komunés sé
Tetovés;

familjare nga népunésit

2.2

Organizim i punétorive tematike
njéditore (né pérputhje me sferat e
shgetésimeve té pércaktuara né kété
plan) pér ndérhyrje pérkatése né rastet
e dhunés familjare nga népunésit né
Qendrén pér Puné Sociale né Komunén

e Tetovés;

QPS - Tetové

mars, gershor, shtator
dhe dhjetor

- Numri i punétorive té
mbajtura
- Numri i pjesémarrésve

2.3

Organizim i tematike
njéditore (né pérputhje me sferat e
shgetésimeve té pércaktuara né kété

plan) pér ndérhyrje pérkatése né rastet

punétorive

e dhunés familjare nga népunésit
shéndetésoré né territorin e Komunés

sé Tetovés;

Institucionet shéndetésore -
Tetové

mars, gershor, shtator
dhe dhjetor

-- Numri i punétorive té
mbajtura
- Numrii pjesémarrésve

2.4

Organizim i tematike

njéditore (né pérputhje me sferat e

punétorive

shgetésimeve té pércaktuara né kété
plan) pér ndérhyrje pérkatése né rastet
e dhunés familjare nga pérfagésuesit e
PThP dhe Gjykatés sé Tetovés (sektori
penal);

Gjykata Themelore - Tetové
PThP- Tetové

mars, gershor, shtator
dhe dhjetor

- Numri i punétorive té
mbajtura
- Numri i pjesémarrésve
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2.5

Organizim i forumeve profesionale (né
pérputhje me sferat e shgetésimeve té
pércaktuar né kété plan) té aktoréve té
sistemit juridik-penal pér nevojén e
ndérhyrjes sé koordinuar né sigurimin e
té gjitha
pérparimit né sigurimin e késaj
mbrojtjeje (polici, PThP dhe Gjykata
Themelore Tetové);

llojeve té mbrojtjes dhe

Stacione policore, PThO dhe
Gjykata Themelore Tetové

prill, maj, tetor dhe
néntor

- Numri i punétorive té
mbajtura
- Numrii pjesémarrésve

2.6

Organizim i forumeve profesionale (né
pérputhje me sferat e shgetésimeve té
pércaktuar né kété plan) té aktoréve tek
té cilét kryhet paraqitja e rasteve té
dhunés familjare né raport me e té gjitha
llojeve té mbrojtjes dhe pérparimit né
sigurimin e késaj mbrojtjeje (QPS, polici,
0JQ dhe institucione shéndetésore);

QPS, Stacioni Policor,
institucionet shéndetésore
dhe organizatat qytetare

prill, maj, tetor dhe
néntor

- Numri i punétorive té
mbajtura
- Numri i pjesémarrésve

2.7

Organizim i forumeve profesionale (né
pérputhje me sferat e shgetésimeve té
pércaktuar né kété plan) té aktoréve té
sistemit juridik-qytetar pér nevojén e
ndérhyrjes sé koordinuar né shqiptimin e
masave té pérkohshme pér mbrojtje
(QPS, Gjykata Themelore Tetové dhe
organizatat qytetare).

Themelore
organizatat

QPS,  Gjykata
Tetové dhe
qytetare.

prill, maj, tetor dhe
néntor

- Numri i punétorive té
mbajtura
- Numri i pjesémarrésve
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Qéllimi i vecanté 3: Pérmirésim i sistemit té€ mbrojtjes sé viktimave té dhunés familjare

Rezultati 3: Sigurim i strehimores afatgjaté né suazat e strehimores rajonale

3.1 Organizim i takimit té pérbashkét me Komuna e Tetovés tetor 2011 U bé marréveshje pér
kryetarét e komunave té Tetovés dhe Komuna e Gostivarit bashképunim midis |
Gostivarit (bashképunim midis komunave) komunave

U pércaktuan zéra né buxhet

3.2 Sigurim i hapésirés pér strehimore rajonale, | Komuna e Tetovés shkurt-mars - U sigurua hapésiré pér

pajisje e saj dhe sigurim té shpenzimeve
pér puné (energji, ujé, telefon, ushgim,
mjekime etj.);

Komuna e Gostivarit
Né koordinim me MPPS

Strehimore rajonale

Qéllimi i vecanté 4: Vendosja e sistemit pér evidencé dhe mbledhje té rregullt té té dhénave pér rastet e dhunés familjare
Rezultati 4. 1.: Sistem pér evidencé té rasteve té dhunés familjare né institucionet shéndetésore
Rezultat 4.2.: Sistem pér mbledhjen e rregullt té t& dhénave dhe ndjekje e gjendjes nga té gjitha institucionet kompetente.

4.1 Organizim i takimit té pérbashkét i | Komuna, Urgjenca, Mjekét janar 2012 Takim i realizuar
punétoréve shéndetésoré me strukturat e | amé, Neuropsikiatrit, QPS, Pjesémarrés té pranishém né
tjera kompetente profesionale (punétor | MPB - SP Tetové, PThP, takim
social, inspektor i policisé pér dhunén | Gjykata themelore Tetové,
familjare, prokuror publik, gjykatés qytetar | Shoqatat e Qytetaréve
dhe penal) me géllim gé té shkémbehen
informacione né raport me evidencén
ekzistuese pér dhunén familjare.
4.2 Formim i grupit té punés (mjeké amé, | Komuna, mjekét amé, shkurt 2012 - U formua grup me punétoré
urgjenca, neuropsikiatér) pér pérgatitje té | Urgjenca dhe neuropsikiatrit, shéndetésoré
rekomandimit pér mbaijtje té evidencés né | Njésia Rajonale e FSSh-sé
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rastet e dhunés familjare né institucionet

shéndetésore.
4.3 Pérgatitje té rekomandimit pér mbaijtje té | Mjekét amé, Urgjenca dhe shkurt 2012 -Udhézim i pérgatitur pér
evidencés né institucionet shéndetésore. | neuropsikiatrit, Njésia Rajonale mbajtje té evidencés né
e FSSh-sé institucionet shéndetésore
4.4 Organizim i takimit té pérbashkét me | Komuna e Tetovés, Qendra | mars 2012 - U vendos sistem i mbledhjes
pérfagésuesit e té gjitha institucioneve | pér Puné Sociale, stacioni dhe dorézimit té rregullt té
kompetente me qéllim gé té pércaktohet | policor, institucionet té dhénave né komuné
sistem pér mbledhjen e rregullt té té | shéndetésore, sektori qytetar, - U pércaktuan parametrat
dhénave pér dhunén familjare. PThP dhe Gjykata Themelore pér mbledhjen e té dhénave
Tetove.
4.5 Dorézim i raporteve tek Komuna (té gjitha | Komuna e Tetovés mars — né vazhdim U dorézuan raportet

institucionet kompetente)

gjashtémujore pér dhunén
familjare nga té gjitha
institucionet kompetente
sipas parametrave té
pércaktuar

Qéllimi i ve¢anté 5: Vendosja e mekanizmit pér zbatim dhe ndjekje té Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare
Rezultati: Zbatim efektiv i Planit Aksionar Lokal pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare né Komunén e Tetovés

PA3BOJ - uupra

Swiss Agency for Development

oo Tremtd rmen vmliref

5.1 Formim i organit pér zbatim dhe ndjekje té€ | Komuna e Tetovés janar - Anétaré té identifikuar
implementimit té PAL pér Mbrojtje nga - Numri i anétaréve té organit
Dhuna Familjare;
5.2 Pércaktim té kompetencave té organit pér | Komuna e Tetovés janar -Kompetenca té pércaktuara
zbatim dhe ndjekje té Planit Aksionar Lokal - Organizim i takimit me
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pér Mbrojtje nga Dhuna Familjare
(Organizim i takimit té organit)

organin

5.3 Pérgatitje té€ raporteve té rregullt pér

ndjekje té implementimit té PAL.

Komuna e Tetovés Vazhdimisht
(né ¢cdo tre muaj)

- Raporte té pérgatitur

ANEKS |

Anétaré té grupit té punés té cilét marrin pjesé né pérgatitjen e Planit aksionar lokal pér mbrojtje nga dhuna familjare

Emri dhe mbiemri

Institucioni/ organizata

Abdulvait Huseini

Shogata e qytetaréve ADRR “Dielli”

Dimce Zdraveski

SPB Stacioni i Policisé - Tetové

Ermira Ethemi

Qendra pér puné sociale - Tetové

Zana Xhelili

Shogata e gytetaréve “Forumi i grave”

Jovica Trajcevski

SPB Stacioni i Policisé - Tetové

Juliana Stevceska

Komuna e Tetovés

Margarita Gavrovska

Komuna e Tetovés

Nada Bllazhevska

Qendra pér Puné Sociale - Tetové

Hana Bexheti

Komuna Tetové

Xhavid Idrizi

Shoqgata Qytetare “Dora e Arte*

Facilitator: Maria Gelevska — Shogata ESE
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/IOKA/IEH ARKUMCKHU NMNAH 3A SALLTUTA O4 CEMEJHO HACHU/ZICTBO
HA

OMWTHUHA TETOBO 3A 2012 TOANHA



BOBE/],

3ApYy*KeHneTo 3a eMaHuumnaumja, CoANMAAPHOCT U €4HAKBOCT Ha XeHuTe Ha PM - ECE BO mapTHepCTBO CO onwTHHA TeTOBO BO TEKOT Ha 2011
rogmMHa cnposege akTUBHOCTU KOWM MMAaT 3a Ue/ NoAroTOBKa Ha /IOKA/IEH aKUMCKM M/1aH 33 yHanpeaAyBawbe Ha CMCTEMOT 3a 3allTUTa 04
CeMejHO HaCK/CTBO BO ONWTUHA TeToBO.

Kako agen og nporpamckuMte akTMBHOCTM Oelue dopmupaHa paboTHa rpyna COCTaBeHa o4, MPeTCTaBHULM Of /I0Ka/NHaTa OMWTUHCKA
aAMUHUCTPaALMja; MOMUMLMCKA CTaHuua TeToBo; LleHTap 3a couujasnHa pabota, TetoBo; J3Y LleHTap 3a jaBHO 3apasje, TeTOBO; KaKo U
/IOKa/IHW rparaHCcKM opraHusauuu. PaboTHaTa rpyna umalle 3a 3agaya ga rm uaeHTuPuKyBa chepute Ha 3arpuKeHoCT 1 npobaemuTe BO
NoCTanyBameTO Ha CUTE HAA/IEXHU UHCTUTYLUM U OMWITUHATA BO OAHOC HAa CEMEJHOTO HAaCW/ICTBO M BP3 OCHOBA Ha TOA Aa MOArOTBU
/IOKaneH akUMOHEH M/1aH 338 HUBHO HagMUWHYBae.

OcHOBa 3a MOAroTOBKA Ha /IOKAa/NHWMOT aKUMCKM M/aH MNpeTCTaByBa CrpoBegeHaTa aHa/M3a Koja umalle 3a uen ga ro yTBpau
MHCTUTYLMOHA/IHUOT OAFOBOP KOH CEMEjHOTO HACK/ICTBO BO OMLWTUHA T€TOBO, OAHOCHO NOCTANyBakbeTO Ha CUTE HAA/IEKHU MHCTUTYLUKU NPU
obe3besyBare Ha HaBpeMeHa M COOABETHA 3alUTUTa Ha KPTBUTE Ha CEMEjHO HAaCWU/ICTBO BO MEpPUOAOT 2005-2010 rogmHa. BeylwHOCT co
aHa/m3aTa ce ondaTv BpPEMEHCKUOT Nepuoy, o4 AOHEeCYBakheTO Ha 3aKOHCKAaTa pery/1aTmBa, Mna ce 40 NOoArOoTOBKATa Ha OBOj N/1aH CO Luea 4a
ce yTBpAAT MO3UTMBHUTE/ HEraTUBHUTE TPEHAOBM BO MOCTANyBakeTO HA MHCTUTYLUMTE COOABETHO Ha HUBHMOT 3aKOHCKM MPOMMULLAH
MaHgaT. 3a noTpebute Ha aHaznu3aTa H6ea pa3BMEeHU ABa MHCTPYMEHTU M TOa: MpaLla/HUK 33 40O6MBarbe Ha KBAaHTUTATMBHU MOAATOUM Of,
HaA/1€XKHM UHCTUTYLMM U NPALLUA/IHUK 3@ CMPOBeAyBare Ha KBA/IMTAaTUBHU MHTEPBjya CO NpOopeCcMOoHa/LM KOU Ce HAaA/IeXKHU Aa nocTanyBaaT
BO C/1y4aM Ha CeMejHO HacuACTBO. [lONO/NHUTE/HO Ce CNMpoBes0a UHTEPBjya CO MPEeTCTAaBHMK/LM Ha /I0Ka/IHATa OMLUITUHCKA agMUHUCTPaLmja,
rparaHCKMTE OpraHM3aLMu U XPTBU HA CEMEjHO HaCU/ICTBO.

MoaroTBeHUOT /IOKA/HUOT aKLMOHEH MN/1aH 3a 3allTUTa 04 CeMEjHO HAaCU/ICTBO 3a 2012 rogmHa Ke buge nogHeceH ao MpagoHavanHUKOT U
CoBeToT Ha OnwTMHa TeTOBO Ha YCBOjyBatbe M Ke MpecTaByBa OCHOBA 3a yHanpeAyBare Ha 3allTUTaTa 04 CeMejHO Hacu/CTBO BO
OMWITMHATA 33 2012 FroAMUHa.

[MoagroTBkata Ha OBOj M/1aH, OAHOCHO CMpPOBEAEHUTE aKTMBHOCTU Ce peanu3vMpaa BO pamku Ha nporpamarta CIVICA MOBILITAS
umMmnaemeHTupaHa og UMPa v duHaHcnckm nogapkaHa og SDC.
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MPB AE:

AHA/IU3A HA COCTOJBUTE, OAHOCHO NOCTANYBAKE HA HAANEXKHUTE UHCTUTYLU U BO C/TYHAU
HA CEMEJHO HACMU/ICTBO BO OMLUTMHA TETOBO (2005- 2010)

] T
. ® g |leHTap 32 ;@“
' II UHCTUTYUHUOHANEH onfederaziun svizra = CIVICA
Aﬂum&mk PA3 BO.I - U‘MPE Swiss Agency for Development 7 : I ., - |

and Cooperation SDC



1. MEPKU 3A 3AWLUITUTA O4 CEMEJHO HACHU/ICTBO

Mepkume 3a 3awmuma umaam yesn obe3bedysarbe HA cuzypHOCMA U 3dumumd Hd »pmeume 00 UOHO HACu/ACcmeo, 0OHOCHO noMoWw 3d
HAOMUHy8dre Hd noc/seduyume 00 00X UBEdHOMO HACU/ICMB0, KAKO U c030dedre Hd yC/108U 3d Hej3UHAd UHmezpdyuja 80 coyujanHama
cpeduHa. Llenmapom 3a coyujaaHa pabomd, 0OHOCHO 002080pHUOM CMpy4YeH pdbGOMHUK 20 c/1edu cnpoeedyedrwemo Hd Mepkume 3d
3awmumd. MepKu 3a 3dwmumd npedsuO€HU CO NO3UMUBHOMO CeMejHO 3dKOHOOdB8CMBO ce: HYWHO cmecmyedrwe; coo0eemHd
30padecmeeHd 3awmumad; co008emHd Ncuxocoyuja/sHa UHMepeeHyuja U mpemmdH; CO008emHO cosemyead/auuime; pedo8HO WKO/yedre Hd
deyama Hd xpmeamad; u3gecmyedr-e Hd Op2dHOM HA NPO20H; NPd8HAd NOMOW U 3dcmadnyedr-e; UHUYupdre Hd nompebHU cy0cKu hocmanku
u nodHecysdre Ha baparbe 3a uspekysadre Ha hpuspemMeHU MepKu 3d 3awmumad.

MpujaBeHn cyvam Ha cemejHO HacuACTBO Bo LieHTap 3a coumjanHa pabora — TeToBo

BpojoT Ha npujaBeHn c/iy4am Ha ceMejHO HacKACTBO BO LleHTap 3a couujasnHa paboTa TeTOBO MO roAuMHU e cedeH: 2005r. NpujaBeHn ce 15
c/lydam; 2006 . npujaBeHu ce 16 c1yyaun; 2007 I. npujaBeHn ce 38 cayvan; 2008 r. npujaBeHn ce 57 cayvau; 2009 r. NpujaBeHu ce 52 c/1yyau;
1 2010 T. NpWjaBeHn ce 46 caydau. Og BKYNHUOT H6poj Ha npujaBeHn ciyyaum (224), 183 ce npujaBeHu Mo naT Ha NogHeCyBake Ha NpujaBa o4,
CTPaHa Ha XKeHuTe XPTBU Ha cemejHO HacuAcTBO. Og fobueHnTe NoAaTOUM MOXKe Aa Ce KOHCTAaTUPa HU3O0K CTereH Ha NpujaBeHn c/1y4aun Ha
CeMejHO HaCu/ACTBO .

HWCKMOT cTeneH Ha NpujaBeHU C/ly4au ro NOTBpAyBaaT M MoAATOLUMTE 3a UCKAYYUTE/IHO HUCKMOT Bpoj Ha nogHeceHu NMcMeHn H6apatba 3a
3aWTuTa. MMEHO 04 BKYMHO MPWjaBEHUTE C/ly4an HA CeMejHO HacuACTBO Ao LleHTapoT 3a couujanHa pabota(183), camo BO 75 Cayvau
XpTBUTe noTnuwane popmasHo Hapare 3a OTNOYHYBake Ha MOCTankKa 3a 3awTuTa npeg LleHTapoT 3a couunjanHa pabota. OBa nogpasbupa
fleKa eAUHCTBEHO BO 75 C/1ydau BO aHa/M3UPaHUOT nepuog LleHTapoT ja o6e36eamn notpebHaTa 3alwT1Ta, OA4HOCHO MUCTaTa ja 06e3beaunn
BO MPOCEK Ha 12 }XeHU }KPTBU Ha CEMEjHO HAaCU/ICTBO 3a BPEMe Ha efHa roguHa.

NogaTouuTte gobueHun og LeHTapoT 3a coumjanHa paboTta no 0g4HOC Ha BPOjOT Ha NoeauHeYHUTe yCayru (MepKu 3a 3alTuTa) Kou LleHTapoT
3a couMjasnHa paboTa rm o6e3beaunsn 3a KPTBUTE HA CEMEJHO HACWMACTBO 3a MEPUOAOT Of 2005-2010 . € C/IeAEeH: Ha 5 XEHU XPTBU Ha
CeMejHO Hacu/CTBO UM e obesbeseHO HY)KHO CMecTyBare BO 3aCO/HMWTE; Ha 28 eHun um e obesbepeHa coopBeTHa 34paBCTBEHA
3alUTUTa; Ha 230 *eHu UM buna obesbeseHa ncMxocoumjasiHa MHTEPBEHLMjA U TPETMaH; BO 7 C/lydau € MOMOrHaTo Ha gelaTa Ha XpTBuTe
Ha CEMEjHO HACU/ICTBO 3a MPOAO/IKYBatke Ha Pe4AOBHOTO 06pa3oBaHMe; BO 21 C/1y4aj € U3BECTEH OpraHoT 3a nporoH (nosuuujarta); Bo 19
cnydam LUCP- TeToBO MOKpeHan Apyrv NOCTanku npes, Ha4/eXeH Cy/, KOu npowus/eryBaaTt og O4HOCU poauTenu [aeua; Bo 8 caydam LCP
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nogHen 6apame A0 CyAOT 3a U3peKyBarbe Ha [IpMBpeMeHn MepKM 3a 3alUTUTa U Ha 66 KEeHU KPTBU Ha CeMEjHO HaCU/ICTBO UM € AaseHa
npaBHa NOMOLL. BaXHO e ga ce HanomeHe geKa Nopaaun Hea0CTaTOK Ha KanaumMTeTy BO paMKu Ha LleHTapoT 3a coumjanHa pabota ~TeToBo
3a obe3begyBarbe Ha MpaBHa MOMOLL, KOPUCTEHU Ce UCKAYYMBO YC/IYTUTE Ha 34PYKEHUETO Ha rparaHu Koe uctaTa ja obesbeaysa og 2003
rogmHa. Co UCKNYHOK Ha obe3besgeHaTa NCMXOCOLMjaiHa MOMOLL U MOAAPLIKA, CUTE OCTaHATU NoeAMHeYHM yc1yru (MepKU 3a 3alITUTa) ce
obe3begeHn Bo man ob6em. [loNO/HUTENHO, HEMOCTOHETO Ha APXKaBHO 3aCO/HULLITE BO TETOBO ja OHEBO3MOXYBa ceondaTHaTta 3alTmTa
Ha XXPTBUTE KOM MMaaT noTpeba o4 UTHO CMEeCTyBahe A0KO/IKY HUBHUOT W/IM KMBOTOT Ha HUBHUTE /el € A40BeseH BO ONMacHOCT.

NMokpaj LeHTapoT 3a couujanHa pabota u no/svumMcKaTta CTaHuua TeTOBO, BO 34paBCTBEHUTE MHCTUTYLMM BO OBaa OMWTMHA He ce
eBUAEHTUPAHU C/1y4an Ha CeMEejHO HaCU/CTBO.

NPABEH CUCTEM 3A 3AWUITUTA O4 CEMEJHO HACU/ICTBO

2.1. FPAFAHCKO NMPABEH CUCTEM 3A 3ALUTUTA - NPUBPEMEHM MEPKM 3A 3ALUTUTA O4 CEMEJHO HACU/ICTBO

MpuspemeHume mepku 3a 3awmuma umaam 3d ye/1 3awmumad Hd pmeume 00 UOHO HACU/1CMB80, 0OHOCHO 0803MOX(Y8dre Hd HenocpeoHda
u 6p3a 3awmuma Ha Mpmedamd HAd CemMejHO Hdcu/icmeo. Bo no3umusHOMO cemejHO 3dKOHO0d8CmMeo nhpedsudeHu ce cnedHume
npuepemMeHu MepKu 3d 3awumuma: 3abpdHa HA HACU/IHUKOM Od ce 3dKdHyed 0eKd Ke cmopu cemejHO HAcu/Icmeo; 3dbpdHaA HA HACU/HUKOM
0a manmpemupd, 803Hemupyed, me/sedoHUpd, KOHMAKMuUpd, u/lu HA Opy2 HAYUH 0d KOMYHUYUpd €O wpmeamd; 3dbpdHd HA HACU/IHUKOM
0a ce npubsuxcyea 00 wusediuwmemo, yyu1uwmemo, pabomHomo mecmo u/au onpeodesieHoO Mecmo Koe pe00B8HO 20 nocemyed Opyz Y/eH
00 cemejcmeomo; omcmpdaHyedre Hd HACU/THUKOmM 00 oomom 6e3 0271€0 Ha concmeeHocmd, 00 OOHecy8dre Hd KOHeYHd 00/1yKd 00 cmpaHd
Ha cydom; 3abpaHd HAd HACU/IHUKOM Od nocedy8d OZHEHO OpYyXje u/u ucmomo 0a my 6ude 003eMeHO; 3d00/1xCy8dre HAd HACUIHUKOM O0d 2u
epamu npedmemume Kou ce nompebHU 3d 3a0080/1y8dr-€e Hd CeKOjOHe8HUMe nompebu Ha cemejcmeomo; 3a00/KUMe/IHO U30pxcy8drbe Ha
cemejcmeomo 00 cmpdHA Hd HACU/IHUKOM; nocemygdre Hd CO008EeMHO cosemysa/iuwime 00 CMpdHd HA HACU/AHUKOM; 3d00/1xume/IHO
/1eKyB8drbe Hd HACU/JHUKOM OOKO/IKY € KOPUCHUK Hd d/lKOXO0/1 U Opy2u NCUXOMPONHU CyncmdHyu u/lu umd HeKkoe 3a60/ysdrve;
Hadomecmygdre Ha MeOUyUuHCKUMe u 0py2u mpowioyu HacmaHamu 00 CemMejHOMO HACU/ICMEo U U3peKysdre Ha Koja 6uno opyza mepka
Koja cyoom Ke ja cMema 3a HeonxoOHd 3d 0d ce o6e36edu cuzypHocm u 006pococmojba Ha Opyzume 4/1€HO8U HA cemejcmeomo.. Osue
npuspemeHu MepKu 2u uzdasd cyoom Ha 6aparee Ha LileHmapom 3a coyujanHa paboma u pmeamad HA CeMejHO HACu/ICMeo.
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MogHecyBamwe Ha 6apare 32 U3peKyBare Ha NPUBPEMEHU MEPKM 3a 3aLUTUTA 04 CTPaHa Ha LieHTapoT 3a couujasHa pa6oTa, TeToBO

LleHTapoT 3a couujasHa paboTta TeTOBO BO NpeaMeTHUOT Nepuos Ha aHa/aM3a NPUMUA UCKAYHUTE/IHO HU3OK H6poj Ha Baparba 3a popmanHo
OTMOYHYBake Ha NMOCTarnka 3a 3alTuTa, OA4HOCHO BKYMNHO 75. C1eacTBEHO Ha MannoT 6poj Ha nogHeceHn dopmantu Bapara 3a 3alwTuTa,
Ma/a e u BpojoT Ha nogHeceHn HGaparba 40 CyAOT 33 U3peKyBatbe Ha lMpuBpemMeHu Mepku 3a 3awTmTa (MM3). MMeHOo BO aHa/iM3UpaHUOT
nepuog LLCP TeToBo nogHen camo ocym(8) bapara A0 CYAOT 3a U3peKyBatbe Ha MPUBPEMEHU MEPKM 3a 3awTuta. OBue ocym(8 )baparba ru
COoApXKaT cMTe BUAOBM Ha MPUBPEMEHN MEPKM 3a 3alUTUTa NpeaBuaeHM BO 3aKOHOT 3a CEME|CTBO.

MocTanyBare Ha CyAOT No nogHeceHuTe 6aparba 3a U3pEeKyBare Ha MPMBPEMEeHU MepPKU 3a 3awTuTta (MM3)

Op, AobueHuTe nogatoum o4 ctpaHa Ha OCHOBHMOT cys TeTOBO OTCYCTBYBaa nogaTtouu 3a 6pojoT Ha nogHeceHu Baparba/ npeasnosu 3a
“3peKyBare Ha [puBpeMeHn MepKU 3a 3alTuTa . [oCTanHu ce eAnHCTBEHO NogaToumTe 3a nobapaHu noeArHe H NpUBpPEMeHU MepKU 3a
3alTMTa UM HMBHUOT BUA. MMeHO 3a aHa/nuM3upaHuoT nepuos LeHTapoT 3a couujasiHa pabota TeToBO nobapasn M3peKyBarwe Ha 45
noeauHeYHU MpUBPEMEHU MEPKM 3a 3alTuTa.

Og HuB, OCHOBHUOT cys —~TeTOBO M3PeKo/ 35 NpUBpPEeMeHM MepKM 3a 3awwTuTta. 1o 04HOC Ha BUAOT Ha U3pEYEeHUTE MEPKM Of 3aKOHCKM
npeABuaeHnUTE 11 MPUBPEMEHN MEPKM 3a 3alITUTA, OCHOBHUOT Cy/, U3PEKO/ eAUHCTBEHO Tpu Buaa M3 1 Toa cregHuTe : 3abpaHa ga ce
3aKaHyBa feKa Ke CTOpY CeMejHO HaCW/ICTBO; 33/0/IKUTE/NHO U3APXKYBatbe Ha CeMejCTBOTO M 33a40/IKUTE/NHO /IeKyBare AOKO/IKY e
KOPUCHMK Ha a/IKOXO/ U APYrM NCUXOTPOMHM CYNCTaHUM UM MMa HeKoe 3aboayBarbe.

Ao OCHOBHUWOT cya —TeToBO He ce nogHeceHu 6Gapama/npessosun 3a uspekyBare Ha [MM3 gUpPEeKTHO 04 CTpPaHa Ha KPTBa Ha CemMejHO
HaCcKACTBO.
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2.2.  KA3HEHO INPABEH CUCTEM 3A 3ALUTUTA

KasHeHo npasaHama 3awmuma uma 3a yen 0d 20 CAHKYUOHUPA HACU/THOMO OOHecy8dr-e 80 pAMKU Hd cemejcmeomo, 00OHOCHO dd dade 00
3Hdere 0eKd MAaKeomo OoOHecyedre e Hed0380/U80 U dekda ucmomo Ke 6ude nood/0HO HA cood0eemHU caHKyuu. Oead 3awmumda ja
obe3bedysaam opzaHume 3d 6HAMpewHu padbomu, OOHOCHO cume ocmdHdmu dKkmepu 60 PAMKU Hd KAd3HEHO NpdsHUOm cucmem.
CemejHOomo Hacusicmeo 8o PM e cAHKYUOHUPAHO, 0OHOCHO pezy/luUpdHO 80 noseKe 2/1dsu Ha KpusuvyHuom 3akoHUK (KpusuyHu desnd npomus
}UBOMOM U me/s0mo, KpusuyHU oesd npomue c10600ume u npadeéama HA 4Y08€eKOM U 2pdZdHUHOM, KpUBU4YHU Oe/sld Npomus nosoeamd
c10600d u mopasn. KasneHomo npaso Ha PM He uHKpumuHupa nocebeH 8ud Ha npekpwoyu 00 06/1acmad Ha cemejHomo Hacusicmeo .Cume
Kpugu4HU 0e/1d 3d 3auwmumad 00 CeMejHO HACU/ICMB0 ce 20HdM No cywbeHa 00/MMHOCM, 0C8EH KPUBUYHOMO 0€e/10 me/iecHd noepeod Y. 130
cm.2 3d Koe edUHCM8eHO e nompebHo O0a ce npubdsu npeod/102 3d 20Here —CO2/IACHOCM HA ¥pmedmd nped NOOHecy8dkwe Hd Kpusu4Hd
npujaea.

MpeaMeTOT Ha aHa/M3a BO O4HOC Ha nocTanyBake Ha [1C- TeTOBO 3a NepnogoT 2005-2010 Helle orpaHuyeH nopaau GusnyKka HegoCTanHOCT
Ha C/leAHMBE NMOAATOUM : MPUjaBEHM C/ly4au Ha CEMEJHO HACW/ICTBO, BKAYYYBAjKM MM MNOAATOLUMTE 32 MPUjAaBEHU MOMAAKU U MPEKPLUOYHM
npujaBu 3a CEMEJHO HACKU/ICTBO 3a MEPUOA 04 2005 40 2008 roguHa. [LoNo/HUTE/IHO OBaa aHa/u3a belle IMMUTUPaHa NopaAn OCKYAHUTE
nogaTouu (Camo 3a KpUBUYHO A,€/10 Te/leCHa NoBpeAa) o4 cTpaHa Ha OCHOBHOTO jaBHO OGBUHUTE/CTBO 04 TeTOBO.

MpujaBeHu cyyan Ha cemejHO HaCK/ICTBO BO NO/MLMCKA CTaHULA TeToBO 3a 2009 r. (BO MOHaTamMOLWHMOT TeKcT MC-TeToBo)

BKynHMOT OpoOj Ha MpujaBeHU Clydam Ha CeMejHO HacuaCTBO BO [lo/MuuMcka cTaHuua TeToBO BO 2009 rod. M3HecyBa 149, LWITO e
MCKNYYUTE/HO HUCKO CO Or/ie4 Ha TOa AeKa 33 UCTUOT Mepuog BO MOMMLMCKA CTaHuua KoyaHu ce mpujaBeHu 141 Cyyaj Ha cemejHO
HACcUACTBO. [pujaBeHUTE C/lydan Ha CEMEjHO HaCW/ACTBO Ce OZHeCyBaaT Ha CuUTe BUAOBM Ha OBOj BMA HA HAcWACTBO (BK/AY4yBajKu ro
CEMejHOTO HaCK/ICTBO BP3 XKEHW, POAUTENN U AeLa).
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MpujaBeHn nonaaku [ NMCMeHU NpeagynpeayBama 3a cemejHo HacuicTBo go MNC -TeToBo 3a 2009 T.

3HauMTeNIeH AeA Of NpUjaBeHnTe C/lydaun BO 2009 F. OTMaraaT Ha non/aku. l1a Taka BKYNMHMOT 6poj Ha NnpujaBeHu NoniakM 3a 2009 roAauHa
n3HecyBa 90. Cenak 3arpu»KyBa NogaToOKOT 332 HUCKMOT BPOj Ha EBUAEHTMPAHM MOM/IAaKM 338 CEMEjHO HAaCU/ICTBO, UMaAjKM NpeABusA, aeka Bo MNC
-Ko4aHu BKYMHMOT OpOj Ha Nomn/Iakm 3a UCTOMMEHWUOT Nepuog, 3HecyBa 106.

MpeKpLoYHM NpUujaBu 3a ceMejHO HacUACTBO nogHeceHu og MNC-TeToBo 3a 2009 T.

Op, BKYNHO NMpujaBeHUTEe C/1ydaum 3a 2009 I., UCKAYYUTE/IHO Man AeAn OTnara Ha NpeKpLloYvHu npujaBu. MmeHo, Bo 0BOj nepuog MNC TeTtoBo
eBUAEHTMpPAZIA 1 NPEKPLUOYHA NpujaBa 3a CEMEjHO HACUACTBO. 3a uaycTpaumja, BO UCTUOT nepuog Bo MC - KovaHu ce eBUAEHTUPAHU 10
NpeKpLUOYHM NpujaBu.

Moce6HK n3BelLTan 3a 3BPLUEHU KPUBUYHU fe/1a 332 CEMEjHO HAaCU/ICTBO

flen og npuvjaBeHUTe C/lydau pesy/nTvpase CO MOArOTOBKa M MogHecyBare Ha nocebHu usselwTau. MNocebeH m3BewwTaj nogroTsysa
MHCMEKTOPOT 3340/1KEH 32 CeMejHO HACU/ICTBO BO C/1y4aj Kora pTBaTa Oapa KpMBMYEH MPOroH HO NMOpPaAM HeA0CTaTOK 04 AOKasu He e
noAHeceHa KpMBUYHA npwjasa. MoaroTBEHMOT U3BELLTAj Ce A0CTaByBa 40 JaBHOTO O6BUMHUTE/ICTBO. BO aHa/M3MpaHUOT nepuog 6pojoT Ha
OBMe U3BelLTan M3HeCcyBa 60 NOArOTBEHU U3BeLITau, U Toa BO 2005 I. geBeT(9 ) u3BeluTau; BO 2006 I. 12 U3BeLUTan; BO 2007 I. geseT(9)
“3BeLwaTy; BO 2008 r. 10 u3BewTay; BO 2010 I. 11 M3BELITaU U BO 2010 I. AeBeT (9) M3BeLUTau 32 U3BPLUEHU KPUBUYHM Ae/1a 33 CeMejHO
HaCU/CTBO. 3a pas/IMKa 04, No/MLMCKa CTaHuLa TeToBo, OCHOBHO jaBHO OOBMHUTE/NCTBO HE €BUAEHTUPA/Ie BAaKBU MOCEOHM M3BeLLTau.

MopHeceHn KpMBUYHM NPUjaBU 3a 0AAE/NHU BUAOBU Ha ceMejHO HacuacTBo og NC - TeToBo
[len opg npujaBeHuTE C/1y4au pe3yaTupasze co U3roTByBame U NOAHECYBakbe Ha KPMBUYHU MPUjaBU 32 U3BPLUEHO CEMEjHO HAaCcW/ICTBO. Bo
npeAMeTHUOT Nepuog Ha aHa/n3a, OA4HOCHO 2005-2010 BKYMHO C€ MNOAHECEHU 209 KPUBUYHU MpUjaBMU.

Bo 04HOC Ha BUAOBUTE HA HACU/ICTBO 3a KOM Ce MNOAHECEeHN KpUBMYHUTE MpUjaBu cocTojbaTa e cegHa:

A) Mcuxos0wKo Hacuacmeo

Bo aHa/m3MpaHuoT neprog (2005-2010), MOAMLMUCKA CTaHMLA - TETOBO M3roTBU/A KPUBUYHM NMPUjaBU 32 KPUBMYHM Ae/1a MPOTUB c/10604uMTe
M MpaBaTa Ha YOBEKOT, CO KOM Ce CaHKLUMOHMPaaT 06/MLUTE Ha MCUXO/IOWKO HAaCU/ACTBO (CeMejHO HAaCK/ICTBO) M TOa BKYMHUOT Bpoj Ha
KPVBUWYHU NMPWjaBK 3a KPUBUYHUTE fe/1a: 3arpo3yBare Ha cMrypHocTa (41.144 ¢T.2) u Mpucnaba(ya.139 €T.2) 3Hecysa 68 cayyau.
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He noctou HUTY eHa KpMBMYHA NMpUWjaBa 3a KPUBUYHO Ae/10 [POTUBMNPABHO /ULLYyBatbe 04 ¢10604a (41.140 CT.2), KOe UCTO TaKa e 4e/0 CO
KOe Ce CAaHKLMOHMPA NCMXO/IOLLKOTO HACU/ICTBO.
Bo 3 (Tpu) o4 npujaBeHUTE C/1ly4an Ha KPUBUYHU Ai€/1a € KOPUCTEHO OFHEHO OPYKje U TOa Kaj KpUBUYHOTO Ae/10 3arpo3yBarbe Ha CUrYPHOCT.

B) ®usuuko Hacusncmeo

BpojoT Ha NnogHeceHn KPUBUYHU MPUjaBU, 32 KPUBUYHU Ae/1a NPOTUB KUBOTOT U TE/10TO, CO KOM C€ CAHKLMOHMPAaT 06amMumuTe Ha PU3UYKO
HACUACTBO (CeMEjHO HAaCU/ICTBO), BO aHA/IM3UPAHUOT NMEPUOL, € C/1IefeH: 2005 I. MOAHECEHU Ce 37 NPWjaBu ; 2006 I. MOAHECEHU ce 31 NpujaBa;
2007 r. nogHeceHu ce 31 npujasa ; 2008 . NoOAHeCeHn ce 39 npujaBu ; 2009 r. NOAHECeHU ce 48 npujasBu; 1 2010, 3a Nepuog o4, 6 meceum ce
MOAHECEHU 23 KPUBUYHM NpUjaBU. BO 0O4AHOC HA BUAOT Ha KPUBW/IHU Ae/1a 33 KOU Ce U3PEeYEeHN KPUBUYHU NMPUjaBU, NOAATOLUTE Ce C/IeAHM :
ABe (2) npujasu 3a ybucto; 138 npujasu 3a TesnecHa noBpesa, U eaHa (1) 3a TellKa Te/necHa nospega.

Op, BKYNHMOT 6pOj Ha NogHeceHM KpUBUYHUM npujaBu (209), 167 ce ogHeCyBaaT Ha KPUBUYHU /e/1a 32 CeMejHO HAaCU/ICTBO M3BPLUEHW BP3
YKEHU XPTBU Ha CEMejHO HacK/ACTBO (Cconpyrv/ NapTHEPKM ).

B)CekcyanHo Hacusicmeso
Bo neproaoT 04 2005 -2010 He e NoAHeCeHa HUTY eAHa KPMBMYHA NpujaBa 3a CeKCyas/IHO HAaCU/ICTBO.

Oa aobveHnTe NoAaToUM MOXKe ga Cce KOHCTaTUpa C/1edHaTa cocTojba BO O4HOC Ha Ka3HEHO MPaBHMOT CUCTEM 3a 3alTUTa BO OMLUTMHA
TeToBO. BpojoT Ha BKYMHM NpHjaBuM 3a C/1y4am Ha CEMEjHO HAaCMACTBO BO 2009 roamMHa M3HECYBa 149, LITO NpeTCcTaByBa COOABeTeH Opoj Ha
npvjaBu NOAHECEHU 3a Nepmnoy, 04 eAHa rogmHa 04 CTPaHa Ha rparaHuTe Ha onwTuHa TeToBO.

Og4 NoHaTamoLLHAaTa aHa/M3a eBUAEHTEH e 3aBUAHMOT BPOj Ha NOMN/IakK 3a CEMEjHO HaCK/ICTBO NOogHeceHu 40 MNoanumcka ctaHmua TeToBo
3a 2009 . MMeHO, 04 BKYMHWOT BpOj Ha MpujaBM 3a CEMEJHO HACK/ICTBO BO 2009 . (149), 90 OTMNaraaT Ha MpUjaBeHU MOM/IAaKKM BO UCTATa
roauHa.

Og, aHazM3MpaHuTe NogaToum BO OAHOC HA NOCTaNyBakeTO Ha No/auuMjaTa no npujaBeHUTe C/1yy4au, eBUAEHTEH € UCK/AYYUTE/THO HUCKUOT
6poj Ha MogHeceHW MpeKpLUOYHU MpujaBu (Camo 1 MPEKpLUOYHA MpujaBa BO 2009 r.). MUMajku ja npeaBus OCHOBHATa MHTEHLMja Ha
3aKOHOAABELLOT, T.€. 3aKOHKOTO pery/iMpatbe Ha akTUTE Ha CEMEjHO HACK/ICTBO KaKO KPMBUYHU Aie/1a, HAMECTO KaKo MPEKpPLLOK, b1 Mmorene
A 3aK/1y4MMe AeKa BaKBaTa Mpakca Ha ,,He“ nogHecyBare MpPEeKpLUOYHU MpujaBu € BO pesd. Ho oBa camMo fOKO/KYy B6pojoT Ha KpUBUYHM
NMpyjaBM 3a CeMejHO HACW/ICTBO € Ha 3aBMAHO HUBO. Ho, og AobueHuTe mogatouuTe MOXe Aa Ce KOHCTaTMpa HeaoBO/seH 6poj Ha
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NMOAHECEHU KPWMBUYHM MPMjaBM 33 CEMEJHO HACM/ACTBO. [la Taka BO 2009 roAuHA, 04 BKYMHUMOT OpOj Ha NMpUjaBeHU Clyvyau Ha CeMejHO
HacuncTBo (149), Moanyucka ctaHuLa TeTOBO NOArOTBU/IA 48 KPUBMYHM NPUjaBU 33 CEMEJHO HAaCK/ICTBO.

Bo 04HOC MaK Ha NOKpeHyBabeTO Ha KPUBUYHM NMPHUjaBU MO OAHOC HA Pa3/IMYHUTE BUAOBU HA CEMEJHO HAaCU/ICTBO, EBUAEHTHA € NMO3UTUBHA
MpaKca Ha NoAHeCyBakbe Ha KPUBUYHM MPUjaBM 33 NMCUXO/OLLKO HACU/ICTBO CO UCK/YHOK Ha KPUBUYHOTO A,e10 NPOTUBMNPABHO /ULLYBAHE O,
cnoboga. CornacHo KpMBUMYHMOT 3aKOHUK OBa Ae/10 3ae4H0 Co genaTa lMpucnaba u 3arposyBarbe Ha CUrypHOCTa Ce KPUBUYHM Ae/1a CO Kou
Ce CaHKLMOHMPAAT NCUXUYKUTE OB/MLM HA CEMEJHO HACKU/ICTBO M KOU Ce FOHAT Mo C1yKbeHa A0/1XKHOCT.

Mo ogHOC Ha PU3NYKOTO HACU/ICTBO, MOCTOM HEraTUBHA NPAKCa Ha MOAHECYBare Ha KPUBMYHM MPUjaBU CamMo 33 KPUBUYHOTO Ae/10 TenecHa
nospega. BoeaHo nogatounte 6esnexaTt HeraTMBHA Npakca U BO OAHOC Ha He MOoAHeCyBakbe Ha KPUBUYHU MPUjaBM 3a CTOPEHO CEKCYa/IHO
CeMejHO HaCu/ACTBO.

Bo ogHOC Ha mocTanyBaweTo Ha no/uvuuMjaTa 3abesnexkeHa e HeraTMBHA MpaKca Ha Gaparbe Ha COr/IacHOCT Of CTpaHa Ha XpTBaTa 3a
KPWMBMYEH MPOrOH, AYPY U 33 KPWMBWMYHM Ae/1a KOM Ce roHaT Mo cayxbeHa go/1KHOCT (0Ba 0cobeHOo 3a KpuBuYHUTE aena Npucunba u
3arposyBare Ha CUryYpHOCT).

M3BpLUEHN NPUBPEMEHU MEPKM 3a 3aLUTUTA OA CTPaHA Ha NO/MLMCKA CTaHULA TeToBO

3a npegMeTHUOT Mepuog, Ha aHanu3a, o4 cTpaHa Ha OCHOBHWMOT cys TeToBO Ha lMo/MuMcKa cTaHuua TeToBO M Ou/ie AoCTaBeHW 3a
M3BpLUYBake CamMo YeTupu (4) pelleHuja 3a 13BpLUyBatbe Ha BaKOB BU/, HAa MepKU. M Toa, aBe ( 2 )pelueHuja co 3 NnoeguHeYHU NpUBPEMEHU
MEpKM 3a 3alUTUTa OU/M U3BPLLEHN BO TEKOT Ha 2009 rog. U ABe (2) peLueHuja co 7 NpUBPEMEHM MEePKHM 3a 3alITUTA U3BPLLEHM BO 2010 rog,.

Moce6HK M3BewTan 32 U3BPLUEHM KPUBUYHU f€/1a 32 CEMEJHO HAaCU/ICTBO, MPUMEHU Of CTpaHa Ha OCHOBHO jaBHO 06BMHUTEACTBO (BO
NoHaTaMOLUHUOT TeKcT 0JO- TeToBO)

OcCHOBHOTO JaBHO O6BMHUTE/NCTBO TETOBO HE €BUAEHTMPA/ZIO HUTY eAdeH C/lyvaj Ha mpumeH nocebeH u3BelwTaj (Kora XpTBaTa Hapa
KPWMBMYEH NPOrOH HO NMOPaau HeAOCTATOK 04, AOKa3M He e NoAHeCeHa KpMBUYHa npujasa). OBOj NOAATOK 3a4yAyBa OCOBEHO aKo MM 3ememe
BO NpeaBug nogartoumte cnopeg kou og NC- TeToBO NogHECeHW ce BKYMNHO 60 nocebHM n3BeLlTaum 3a U3BPLUEHU KPUBUYHU Ae/1a 33 CEMEjHO
HacmncTeo g0 0JO.
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EBMAEHTUPAHU KPUBUYHU NPUjaBU U NOAHECEHU OBBUHUTE/IHM aKTU Of cTpaHa Ha OJO - TeToBo

Bo nepuoaoT 2005-2010 rogmHa crnopey, eBugeHumjata Ha OJO, 40 Hero ce AO0CTaBeHU C/1e4HMOT 6pPOj Ha KPMBUYHM MpuUjaBu: 2005 T. 25
KPUBUYHM MpUjaBu; 2006 I. 44 KPUBUYHU NPUjaBU ; 2007 I. 24 KPUBUYHM NpuUjaBu ; 2008 r. 36 KPUBUYHM MNpUjaBu; 2009 . 29 KPUBUYHU
npujasu; 1 BO 2010 I. 21 KPpMBUYHA npujaBa. CuTe nogHeceHu Kpueu4HM npujasu a0 OJO -TeToBO ce oAHecyBaaT Ha KPUBUYHO Ae/10
Te/slecHa nospega ( OBa ce eAUHCTBEHWUTE NOAATOLUM KOU WTO ce obe3beseHn og cTpaHa Ha OJO). O4 BKYMHO NOAHECEHUTE 179 KPUBUYHU
npujaBu, OCHOBHO jaBHO OOBUHUTE/NCTBO MOAHE/N0 135 06BUHUTEIHM akTH A0 OCHOBeH cyA TeToBo 1 0T¢p/nao 38 KpuBu4HM npujasu OJO.

OJO -TeTOBO He HaBe/n0 KO/IKY M3HeCyBa MPOCEYHOTO BpemMe 04, MOMEHTOT Ha MnoAHeceHa KpWBMYHA MpujaBa A0 MOAHeCyBame Ha
0OBUHUTENIEH aKT, HUTY Ce HaBeAEeHU MOTELIKOTUUTE CO KOU Ce COOoYyBaaT OOBMHUTE/NIUTE MPU Mpolecyrpare Ha npegmeTv Kou ce
O/HecyBaaT Ha CeMejHO Hacu/CTBO.

U3peyeHn npaBOCU/IHM Npecyam og cTpaHa Ha OcHoBeH cyg TeToBo

CorzacHo Ha nogaTtouuTe gobuenn og OcHoBeH cyg TeToBo, OCHOBEH Cyg TeTOBO M3PEKOo/ 140 NPaBOCU/IHU NPeCyAn 3a Nepuoy, o4 2005-
2010 roauHa . Og BKYNMHMOT OpOj Ha NMPaBOCW/IHM MpecyaeHu npeaMeTH 3a C/1yd4anm Ha CeMejHO HacCu/CTBO, 90 MPaBOCU/IHU Mpecyau ce
OgHecyBaaT Ha genoTo TenecHa nospegda. Op BKYNHMOT O6pOj Ha NpaBOCK/IHM MpecyAM 3a C/lydan Ha CeMEjHO Hacu/CTBO BO 10 C/ayyau
CYAOT U3PEKO/ YC/I0BHA OCYAa, BO 23 C/ly4au CyAOT M3PEKO/ MapuyHa KasHa , M BO OCTAHATMOT 6poj Ha ciydam ( 107) e M3peyeHa KasHa
3aTBOp. Taa e u3peyeHa 3a HajTeLIKUTe KPUBUYHU gena n Toa YOUCTBO, CU/yBare 1 NMO/10B HaMnag, Bp3 AeTe.

KpuBnyHOTO 0gaeneHne npu OCHOBEH Cys TeTOBO, KPUBMYHUTE NpeAMETU 3a CEMEjHO HAaCW/ICTBO He MM BOAM BO NocebeH YNUCHMK U Moy,
nocebHa wudpa. BoegHo BO MpalLa/HUKOT He Ce HaBeAEeHM MOTELIKOTUUTE CO KOU CyAO0T Ce COOYyBa NMpu Npouecyupame Ha npegmeTu 3a
CeMejHO HaCKACTBO.
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3. 3AK/Yy4YOouUM OA4 CMPOBEAEHATA AHA/IM3A HA NOCTANYBAWE HA HAA/NIEXKHUTE MHCTUTYLUN BO C/1IYHAU HA CEMEJHOTO
HACU/ICTBO BO OMLUTUHA TETOBO (2005- 2010)

| 12
Kako pe3yATaT Ha CnpoBeA€HATd KBAHTUTATUBHA U KBA/IMTATUBHA dHA/IM3a HaA COCTOj6I/IT€, OAHOCHO Ha NOCTanyBakbe€TO Ha Hag/1€XXHUTE

MHCTUTYLMM BO C/ly4au Ha CEMEejHO HacW/ICTBO BO ONwWTHMHA TeToBO 6ea yTBpAeHU c/iegHuTe chepu Ha 3arpuUKeHoCT:
onwTn

1) He MOCTOM BOCTAHOBEH CMCTEM U METOAO/10rMja 3a Npubuparbe Ha NoAaTOLM 3a CEMEJHO HAaCWU/ICTBO O/ CTPaHa Ha CUTE HAA/1eKHM
MHCTUTYLUU CO Lie/l eBUAEHTUpPakbe, Npubupare 1 aHa/nm3a Ha CoCTOojouTe CO CeMejHOTO HaCU/ICTBO;

2) [paraHuTe He ce AOBO/IHO MHPOPMUPAHM 33 MaAHAATOT HA MOCTaNyBae Ha HaA/1IEKHUTE UHCTUTYLUM MO OAHOC HA C/lydauTe Ha
CeMejHOTO HAaCU/CTBO;

3) He MoCTOM KOHTUHYMpAHa eayKaLMja U MeXaHU3MU 33 KOOPAMHMPAHO MOCTanyBarbe Ha NPOPECMOHA/IHU CTPYKTYPU Kou paboTaT Ha

Nno/1€TO Ha CeMe]HO HaCKU/1CTBO Ha ONWTUHCKO HUBO.

MEPKHU 3A 3ALUTUTA O4 CEMEJHO HACHU/ICTBO

4) HW30K CTerneH Ha npujaByBakbe Ha C/ly4am HA CEMEjHO HACUACTBO BO LleHTapoT 3a coumjanHa paboTa o4 TetoBo (MpoceyeH 6poj Ha
C/lydaMm BO roauHa M3HecyBa 12);
5) LCP TeTOBO He e gocTaneH BO Nomn/iagHeBHUTE YacOBM, NOC/Ie 16 YacOT, BO BUKEHAU U MPA3HULLY;

6) LCP TeTOBO Hema A0BO/IHO EKUMUPAH Kagap 3a paboTa Co *KPTBW Ha CEMEJHO HAaCU/ICTBO;

Schweizerische Eidgenossenschaft
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7) He noctou pervoHanHo npudatuamiuTe BO MO/NOWKUMOT PErmMOH 33 AO/NMOPOYHO CMECTYBake Ha PTBU HA CEMEJHO HACU/ICTBO, U
HaeAHO He MNOCTOM KPaTKOPOYHO NpUdaTUANLLITE 33 KPTBU Ha CEMEjHO HAaCU/ICTBO BO YC/I0BM Ha NOTpeba 04 UTHO CMeCTyBatbe;

8) OcBeH npaBHaTa NomoLl, OTCYCTByBa 06e3besyBarbe Ha MCMXO/IOLIKA MOMOLL NMPEeKy COBETYBA/IMLLUTE 33 XKEHU KPTBU Ha CEMEejHO
HaCK/ICTBO;

9) BoO 34paBCTBEHUTE UHCTUTYLUM HE MOCTOU NOCcebHa eBUAEHLM]ja 3a NPUjaBEHM C/1y4au Ha CEMejHO HAaCU/ICTBO;

FPAFAHCKO NMPABEH CUCTEM 3A 3ALUTUTA - MPUBPEMEHU MEPKM 3A 3ALLUTUTA O4, CEMEJHO HACU/ICTBO

10) MICKAYunTENHO HM3OK BpOj Ha nogHeceHM Gaparba 3a U3pEeKyBatbe Ha NMPUBPEMEHM MEPKM 33 3aLUTWUTA O CTpaHa Ha LleHTaporT 3a
couujanHa paboTa TeToBO (BKYNHO 8 Hapatrba 3a Nepuog, o4 neT rognHN);

11) TNocCToM NMpakca Ha M3peKyBakbe Ha CamoO TPU BUAA Ha NMPUBPEMEHUTE MEpKM 3a 3alUTUTa M Toa: 3abpaHa Aa ce 3aKaHyBa AeKa Ke
CTOpPU CEeMEjHO HACU/ICTBO; 3a40/IKUTE/HO U3APIKYBarbe Ha CEeMEjCTBOTO M 33a40/IKUTE/HO /IeKYBame [OKO/IKY € KOPUCHUK Ha

a/KOXO/1 U APYrY NCUXOTPOTHU CYNCTaHLM UAM UMA HeKoe 3a60/1yBatbe;

KA3HEHO NMPABEH CUCTEM 3A 3ALUTUTA

12) He nocTou HWUTY e4Ha NoAHeCceHa KPUBMYHA MPUjaBa 338 CTOPEHO CEKCYa/IHO Hacu/ACTBO(CEeMEJHO HAaCcU/ICTBO) BO MEPUOAOT O/, 2005
A,0 2010 rOAMHa;

13) AKTUTE Ha CeMejHO HaCW/CTBO BO rozem 6poj Ha C/lydau ce TpeTUpaaT Kako MOM/aku M He pes3y/ATMpaaTt Co MoAHecyBake Ha
KPUBUYHU NPUjaBy;

14) VICKNy4nTENHO HU3OK BPOj HAa NOAHECEHU KPUBUYHM MPHjaBU 3@ U3BPLLEHO CEMEjHO HACU/ICTBO;
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15) 3HauuTeneH 6poj o4 MoAHECeHUTe MNpujaBu 3a GU3UYKO HACWM/ACTBO OTMaraaT Ha KPWMBWMYHOTO Aesno TenecHa noBpesa, a 3a
MCUXO/OLLIKO HAaCU/ICTBO Ha KPUBUYHOTO A,e/10 3arpo3yBarbe Ha CUrypHocTa U Npucnnba;
16) MocToete Ha Npakca Ha bapare Ha COr/IaCcHOCT 3a KPUBUYEH MPOrOH 04 CTPaHa Ha PTBaTa, AyPU U 3a KPUBUYHM 4e/1a KOU Ce roHaT | 14

no cay»6eHa g0/1KHOCT;
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/IOKA/IEH AKUUCKU TI/IAH 3A 3AWUTHUTA O4 CEMEJHO HACUACTBO 3A 2012 TOAMHA HA
ONMWTUHA TETOBO
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1. ONUWITA UEAN HA IOKA/IHUOT ARUNUCKU N/1AH

OnwTa uen Ha /IOKa/HMOT aKLUMCKM M/1aH 33 3alTUTA 04 CEeMEjHO HaCK/ICTBO Ha OMWTMHA TeTOBO € HaMaslyBakbe Ha MojaBaTa Ha
CeMejHO HacK/CTBO M MogobpyBatbe Ha KBA/ZIMTETOT Ha 3aWITUTA CO CMCTEMCKM MepKM BO 06/1acTUTe/gOMeHUTe Ha npeBeHupame Ha
nojaBaTa Ha C€MEjHO HACK/ICTBO, KOHTUHYMPAHA eAyKauuja Ha NpodpecuoHaNHM CTPYKTYpH, NogobpyBatbe Ha CUCTEMOT 3a 3alUTUTA Ha
XPTBUTE Ha CEMEjHO HaCU/ICTBO, BOCMOCTaBYBake Ha CUCTEM 3a eBUAEHLMja U peAoBHO Npubuparbe Ha NoAaToUM 3a C/ly4anuTe Ha ceMejHO
HacMACTBO.
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2. NMOCEBHU UE/NN, PESYATATU U AKTUBHOCTU 3A OCTBAPYBAKE HA IOKA/IHUOT ARKLUUCKU MN/1AH

| Moce6Ha yen 1: [[peseHupar-e Ha nojasama Hd CeMejHO HACU/ICMBO

PesysTar 1.1 : 3roneMeHa MHPOPMMPAHOCT HA HACe/IEHMETO 3a Mperno3HaBake Ha CEeMEeJjHOTO HacUACTBO, 3a noTtpebaTta o4 Heroso
HaBpeMeHO NMpujaByBakbe, KAKO U 32 NOCTOJHUTE MOXKHOCTU 3a 3aLUTUTA 04 OBOj BUA HAa HACU/ICTBO

AKTUBHOCTU:
1. [oAroTOBKa Ha WMHPOPMATUBHO-eAYKATUBHU MaTepujaau (bpowypu, draepu M NoCTepu), BKAYYYBAjKU U AUCEMMHUPAHbE Ha
MHPOPMATMBHO —eAyKAaTUBHUTE MaTepujanmn

2. ToaroToBKa Ha KPATOK CMOT 33 CEMEJHO HACU/ICTBO

3. 3ano3HaBare HAa OMWTATa jaBHOCT MPEKy €/1eKTPOHCKU Meauymu (nMpe3eHTuparbe Ha MaHAaTOT M BMAOT HA 3alITUTA Koja ja
06e36eayBaaT HAA/IEKHUTE UHCTUTYLIMK)

HocuTenn Ha aKTMBHOCTUTE: OMWITUHA TeToBO, LleHTap 3a couujasHa paboTa, NoAMLMCKA CTaHULA, 34PAaBCTBEHU MHCTUTYLMU U rparaHCKu
ceKkTop.
Mepuog Ha peaan3aumja: Ha CEKOU ABa MeCeLM BO TEKOT Ha roAMHATa.

PesysTar 1.2 3ronemeHa MHPOPMUPAHOCT HA MAIaAUTE 3a Npeno3HaBabe Ha CEMEJHOTO HaCU/ICTBO, 3a NoTpebaTa o4 HEroBo HABPEMEHO
npujaByBame, KaKo U 32 MOCTOjHUTE MOKHOCTH 3a 3aLUTUTA 04 OBOj BUA Ha HACU/ICTBO

1. OpraHusupare Ha e4HOAHEBHU MHPOPMATUBHO-eA4YKAaTUBHM PabOTU/IHULM CO CPeAHOLLKO/ICKA Nomnyaaluja
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HocuTenn Ha akTMBHOCTUTE: OMWITUHA TeToBO, LleHTap 3a couujasHa paboTa, No/MLUMCKA CTaHULA, 34PAaBCTBEHU MHCTUTYLMU U rparaHCKu
ceKkTop.

Mepuog Ha peaan3aumja: Ha CEKOU A4Ba MeCeLM BO TEKOT Ha roAMHATa. | 18
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| Moce6Ha yen 2: KoHmuHyupaHa edykayuja Ha NPOPeCUOHAHU CMPyKMypU |

Pe3syaTar 2.1. : 3ronemeHa MHPOPMUPAHOCT, CEH3UOU/IU3UPAHOCT, 3HAEHA U BELUTUHU HA NPOPECUOHA/IHUTE CTPYKTYPU 3a NOCTanyBamwe
no c/ly4yauTe Ha CemMmejHO HaCU/ICTBO | 19

AKTUBHOCTU:

1. OpraHusupare Ha egHOAHEBHM TEMATCKM PaboTUAHULM (COracHO Ha chepuTe Ha 3arpuUKeHoOCT aeduHUpaHM BO OBOj M/1aH) 3a
COO/ABETHO NOCTanyBake Ha C/1ly4au Ha CEMEjHO HACK/ICTBO Ha MOMLMCKUTE C1y>KOeHMUU Ha TepUTOpUja Ha ONwITMHA TeTOBO;

2. OpraHusupare Ha e4HOAHEBHU TEMATCKM paboTUAHULM (COr/acHO Ha chepuTe Ha 3arpuM»KeHOCT AedUHMpPaHM BO OBOj M/aH) 3a
COOABETHO NOCTanyBame Ha C/1y4aum Ha CeMEejHO HACWMACTBO Ha cayxbeHuumTte BO LleHTapoT 3a couujasHa paboTta BO OnwTUHA
TeToOBO;

3. OpraHusuparbe Ha e4HOAHEBHU TEMATCKMU paboTuaHULM (COracHO Ha cdepuTe Ha 3arpuKeHOCT AedUHUpaHM BO OBOj M/aH) 3a
COO/ZBETHO NOCTanyBake Ha C/ly4au Ha CEMEjHO HAaCK/ICTBO Ha 34paBCTBEHUTE paboTHMLM Ha TEPUTOPMUja Ha OMNWTUHA TeTOBO;

4. OpraHusuparbe Ha eAHOAHEBHU TEMATCKU paboTuAHULM (COracHO Ha chepuTe Ha 3arpuKeHOCT AedUHUpaHM BO OBOj M/aH) 3a
COOABETHO NMOCTANyBake Ha C/ly4an Ha CEMEjHO HAaCU/ICTBO Ha nNpeTcTaBHMLM Ha OJO 1 OcHoBeH cya TeToBO (KpMBUYHO OA4e/1eHUE);

5. OpraHusupare Ha cTpy4yHu dopymu (COrsacHO Ha cpepuTe Ha 3arpMKEHOCT AedUHMPAHU BO OBOj M/1aH) HA aKTEpPU 04, Ka3HEHO
MPaBHUOT cUCTeM 3a noTpebaTa 04 KOOpAMHUPAHO MocTanyBakwe BO 0be3beagyBare Ha CMTe BMAOBM HA 3aLUTUTA U YHanpeayBame
BO 0b6e3b6epyBarbe Ha oBaa 3awTmTa (noauumja, 0JO u OcHoBeH cyg TeToBO) ;

6. OpraHusuparbe Ha CTpy4HM Gpopymu (COornacHo Ha chepurTe Ha 3arpuUKeHOCT AedUHMPaHM BO OBOj N/1aH) Ha aKTepH Kaj KoU ce BpLUK
npujaByBare Ha C/ly4am Ha CEMEjHO HaCW/ICTBO BO OAHOC Ha obe3begyBare Ha CMTe BMAOBM HA 3alUTUTA M YHanpeAyBake BO
obe3sbeayBarbe Ha oBaa 3awTuTa (LLCP, noamuumja, 33 paBCTBEHU UHCTUTYLUM M FParaHCKU OpraHu3auum);

7. OpraHusupare Ha cTpy4YHU popymun (COrnacHo Ha chepuTe Ha 3arpuKeHOCT gedUHMPaHM BO OBOj N/1aH) Ha aKTEpU O, rparaHcko
MPaBHUOT CUCTEM 3a noTpebaTa 04 KOOPAUHUPAHO MOCTanyBake BO U3pEKyBare Ha MpuUBpemMeHuTe Mepku 3a 3awTuta (LUCP,
OcHoBeH cyg TeTOBO U rparaHCKu OpraHu3aLum).

Hocutenn Ha akTMBHOCTUTE: LleHTap 3a couujanHa paboTa, NMOAMUMCKA CTaHWLQ, 34PaBCTBEHM MHCTUTYUMU, rparaHcku cektop, OJO u
OcHoBeH cya TeToBO
Mepuoa Ha peasnsaumja: Ha CEKOM TPU MecCeLM BO TEKOT Ha roguHara.
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MocebHa yen 3: Modobpysare Ha cucmemom 3d 3awmumd Hd pmeume Hd CeMejHO HACU/ICMEo

PesyaTart 3.1: O6e36egyBare Ha f0/rOPOYHO 3aCO/IHYBake BO PaMKMW Ha PErMoHa/IHO nNpupaTuamLLITe

AKTUBHOCTHU :

1. OpraHusunpame Ha 3aegHn4Ka cpeaba Ha rpagoHaYaZHuK o4 TeToBO M [ocTMBap Co uen eTabanparbe Ha perMoHa/HO 3aCO/HULLTE
33 XXPTBM Ha CEMEjHO HAaCW/ICTBO.
2. CknyvyBarbe Ha 40roBOp 3a MeryonLTUHCKA cOpaboTKa nomMery rpagoHadyaZHuK o4 onwTrHA TeToBO M onwTmHa MocTneap

3. Ob6e3bepyBarbe Ha MPOCTOP 3a PYHKLMOHUPAHE HA PErMOHA/IHO 3aCO/THULLITE 33 KPTBU Ha CEMEjJHO HACU/ICTBO.

Hocurtenu Ha akTMBHOCTUTE: OnwwTHHA TeTOBO, onwTnHa FocTMBap U MUHUCTEPCTBO 3a TPY4, M COLMjaHA MOAUTUKA

Mepuog Ha peanunsauymja: KOHTUHYMPAHO
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| Moce6Ha yen 4: Bocnocmasysaree Hd cucmem 3d esudeHuyuja u pedosHo npubuparse Ha NOAAMOLU 3d CAy4aUMe Hd CEMEJHO HACUACMEBO

PesynTaT 4.1.: BocnocTaBeH cuctem 3a EBMAeHIJ,Mia Ha c/1yYdau Ha CEMEiHO HAaCU/ACTBO BO 34PaBCTBEHN UHCTUTYLLUU

AKTUBHOCTMU:

1. OpraHusuparbe Ha cpeaba Ha 34paBCTBEHU PabOTHULM U OCTAHATUTE HAA/NEXKHM NPOdEeCUOHANHM CTPYKTYpU (couujaneH paboTHUK,
MO/IMLMCKM UHCMIEKTOP 33 CEMEJHO HACU/ICTBO, jaBeH 0BBUHUTEN, rPAraHCKK M KPUBMYEH CyAMja) CO Len pasMeHa Ha MHpopmaLmu BO
OAHOC Ha NOCTOjHATa eB1AEeHLMja 33 CeMejHO HAaCU/ICTBO.

2. ®opmupare Ha paboTHa rpyna (MaTu4HK /sekapu , 6p3a NOMOLLI HeBpomncMxujaTap) 3a NOArOTOBKA HA YMATCTBO 3a BOAEHE Ha
eBWAEHLMja 32 C/ly4an Ha CeMejHO HaCU/ICTBO BO 34PaBCTBEHU YCTAHOBMU.

3. TopgroTByBare Ha YNaTCTBO 32 BOAEHE HA eBUAEHLM]ja BO 34PaBCTBEHN YCTAaHOBM.

Hocutenn Ha aKTMBHOCTUTE: 34PaBCTBEHN UHCTUTYLIUMN.
Mepuopg Ha peannsaumja: jaHyapm 40 MapT, 2012.

Pe3yaTaT 4.2. : BOCNOCTaBeH CUCTEM 3a PeAOBHO MpUbMpare Ha MOAATOUM U C/lesere Ha COCTOjbUTe 04 CTpaHa Ha CUTe HaA/IeXKHM
MHCTUTYLMUM
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AKTUBHOCTMU:
1. OpraHusupame Ha cpeaba Ha NpeTCTaBHULUM HA HAA/1€KHU UHCTUTYLIMM KOU NOCTanyBaaT No C/1y4au Ha CeMejHO HACWU/AICTBO CO Len
YyTBpAYyBare Ha CUCTEM 3a pef0BHO Npubupare Ha NoAaToLM 3a CeMEejHO HAaCU/ICTBO
| 22
2. lMoarotoBKa u A0CTaByBake Ha NMO/YroAULLIHU U3BELUTaM Ha CUTE HAA/IeKHMU UHCTUTYLMU A0 OMLWTMHA TeTOBO 3a COCTOjouTE No
OAHOC Ha CEMEjHOTO HAaCK/CTBO BO OMNWITUHA TeToBO.

Hocutenn Ha aktuBHOCTUTE: OnwTHA TeToBO, LleHTap 3a couujasHa paboTa, NoAMLUMCKa CTaHULA, 34PaBCTBEHU MHCTUTYLMU, FPparaHCKu
cekTop, OJO n OcHoBeH cya TeToBO.

Mepuog Ha peannsaumja: KOHTUHYMpPaHO.
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MocebHa uen 5: Bocnocmaeyeaﬂae HAd mexdHu3sam 3d cnpoeeayeaﬂae u cn1edere Ha /loKasHuom dKUUCKU n/1dH 3d 3aumuma 00 cemeiHo
Hadcu/icmeo

| 23
Pe3syaTar 5.1. : EpeKTMBHO cnpoBeayBatbe Ha /IOKa/IHMOT AaKLMCKM M/1aH 3 3aLUTUTA 04 CEMEJHO HACU/ICTBO BO OMLITUHA T€TOBO

AKTUBHOCTMU:

1. Popmuparbe Ha Teno 3a CpoBeayBake U c1eaere Ha /I0Ka/IHUMOT akLUMCKM M/1aH 32 3aWTHUTA 04, CEMejHO HACK/ICTBO;
2. OnpepenyBatbe Ha HaA/1€KHOCTU Ha Te/10 3a CNPOBeAYBare U C/ledere Ha /IOKa/IHUOT aKLMCKM MN/1aH 3a 3alUTUTa 04 CeMejHO
HaCUACTBO U

3. TopgroTByBare Ha peA0BHU U3BELLTaM 3a CNMPOBeAYBaeTO Ha /IOKa/IHUOT aKLMCKM M1aH 3a 3alUTUTA 04, CEMEjHO HacUACTBO.

Hocutenun Ha aktuBHocTtuTe: OnwtrHa TeToso.

Mepuroga Ha peaansauymja: NOYETOKOT Ha 2012 rOAMHA.
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MPUNOTI: TabenapeH npuKa3s Ha nocebHuTe LeaM, pe3yATaTU U aKTUBHOCTM HA /IOKAa/HMOT aKUMCKM NAaH 3a 3alUTUTA Of CemMejHO
HacU/CTBO Ha onwTuHa TeToBO

| 24
Moce6Ha yen 1: [[peseHupar-e Ha nojasama Ha cemejHO HAcu/Ccmeo
Pe3ysTat 1.1: 3rofieMeHa MHPOPMMPAHOCT Ha Hace/IeHMETO 3a NMpeno3HaBake Ha CeMejHOTO HACW/CTBO, 3a noTpebaTta o4 HEroBo HaBpemMeHO
npujaByBambe, KAKO U 3a MOCTOjHUTE MOXHOCTHM 33 3alUTUTA OZ, OBOj BUA, HA HACU/ACTBO
PesysnTtart 1.2: 3ronemeHa MHPOPMMPAHOCT Ha MIaAMTE 3a Mpeno3HaBarbe Ha CeMejHOTO HACWMACTBO, 3a motpebata Of HEroBO HaBpeMeHO
npujaByBambe, KAaKO U 3a MOCTOjHUTE MOXHOCTHM 33 3alUITUTA OZ, OBOj BUA, HAa HACU/AICTBO
bp. 3agayva/ akTUBHOCT Hocurten Bpeme Ha peasmsaymja NHanKaTopun
1.1 [MoaroTtoBKa Ha nHpopmaTMBHO- | onwTMHa TeToBO, LleHTap 3a | [loaroToBKa Ha - NogroTeeHn 2000 $paaepu
eAyKaTMBHM  maTepujasm  (6pouwypw, | coumjanHa paboTa, noaMumcKa | Matepujaav — deBpyapu | - 200 noctepu
bnaepu u noctepu), BKAYYYBajKM WU | CTaHULQ, 34,paBCTBEHU
AVCEMUHMPAbe Ha MHPOPMATUMBHO — | MHCTUTYLUMM M TparaHcku | [lIncemMmHupame -
e/yKaTUBHUTE MaTepujaiun CeKTop. KOHTUHYMPAHO
1.2 MoaroToBKa Ha KpaToKk BuAeo crnoT 3a | OnwTtuHa TeToBo deBpyapu - NoaroTseH BnAeo crot
CeMejHO Hacu/ACTBO - EMUTyBara BO €/16KTPOHCKM
MeaANnyMH
1.3 3ano3HaBame Ha onwTaTa jaBHOCT MpeKy | onwTtuHaTeTtoBo, LeHTtap 3a | ¢peBpyapw, Mmaj, FocTyBarba BO KOHTAKTHU
€/1eKTPOHCKN Meauymu (npeseHTupame | counjanHa paboTa, NoAMLMCKA | CENTEMBPU U AEKEMBPU | EMUCKU
Ha MaHAATOT M BMAOT Ha 3alUTUTA KOja ja | CTaHULa, 3/paBCTBEHMU
06e36e4yBaaT HAA/NEKHUTE UHCTUTYLMU) | UHCTUTYLUM UM FPparaHcKku
CeKTop.
1.4 OpraHusupatbe Ha eAHoAHeBHM | onwTnHa TeTtoBo, LleHTap 3a | Ha cekon gBa meceuano | - bpojHa peaansupanm
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MHGOPMaTUBHO-€4YKaTUBHU  PabOTUHULM
CO CpeAHOLUKO/ICKa Mony/auuja o4 CTpaHa
Ha YTBPAEH TUM 0og npodecroHaLm

coumjasHa paboTa, NoAMUMCKa

CTaHULa, 3/4paBCTBEHM
MHCTUTYUMM M TparaHCKu
ceKTop.

ABE eAyKaTUBHU
paboTUAHULM

paboTuaHULM CO
CpeAHOLLKO/ICKa nornyaauumja
- bpoj Ha cpegHoLWwKOLM
MPUCYTHU Ha NpeAaBaraTa

Moce6bHa yen 2: KoHmuHyupaHa edykayuja Ha npodecuoHd/IHU CMpyKmypu

PesyaTart : 3ronemeHa MHPOPMUPAHOCT, CEH3UBU/IM3UPAHOCT, 3Haeka U BELTUHU Ha NPOPECUOHA/IHUTE CTPYKTYPU 3a NoCTanyBake Mo c/1y4aurte

Ha cemejHO HacU/ICTBO

bp. 3agayva/ akTUBHOCT Hocurten Bpeme Ha peasmsaymja NHanKaTopun

2.1 OpraHusuparbe Ha e4HOAHEBHU TEMATCKU MC-Tetoso MapT, jyHu, cenTemBpu U | - Bpoj Ha oagpaHu
paboTuaHuum (cornacHo Ha chepuTe Ha AEeKeMBpu paboTuaHuum
3arpueHoCT gedpuHMpaHu BO OBOj N/1aH) 3a - Bpoj Ha yuecHuLM
COOABETHO NoCTanyBakbe Ha C/1y4aum Ha
CeMejHO HaCU/ICTBO Ha NO/INLMUCKUTE
cy>k6eHMUM Ha TepuTopHja Ha ONLITUHA
TeTOBO;

2.2 OpraHusnparbe Ha e4HOAHEeBHN TEMATCKU LLCP-TeTtoBO MapT, jyHu, cenTemBpu U | - Bpoj Ha ogpKaHu
paboTuiHuum (cornacHo Ha chepuTe Ha AEeKeMBpU paboTuaHULM
3arpuKeHoOCT gedpuHMpPaHK BO OBOj M/1aH) 3a - bpoj Ha yuecHUUM
COO/ABETHO NocCTanyBame Ha c/1y4au Ha
CeMejHO HaCU/ICTBO Ha cybeHnumTe BO
LlenTapoT 3a coumjanHa paboTa BO OMWITHHA
TeTOoBO;

2.3 OpraHusupare Ha eaHOAHEBHM TEeMAaTCKM | 34PaBCTBEHU MHCTUTYLUU- MapT, jyHu, cenTemBpu U | - Bpoj Ha oAgpXaHu

paboTtuaHmum (cornacHo Ha chepute Ha
3arpuKeHOCT AedUHNPaHM BO OBOj M/1aH) 3a

TeToBO

AEKeMBpU

paboTuaHuuM
- Bpoj Ha ysecHUUM
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COO/BETHO TMoOcCTanyBamwe Ha C/1yd4anm Ha
CeMejHO HaCW/ACTBO Ha 34paBCTBEHUTE
paboTHMLUM Ha TepuTOpMja Ha OMLITUHA
TeTOBO

2.4

OpraHu3upare Ha e4HOAHEBHN TEMATCKU
paboTuaHuum (cornacHo Ha chepuTe Ha
3arpuXeHoCT gedpuHMpaHu BO OBOj M/1aH) 3a
COOABETHO MocCTanyBare Ha C/1y4aum Ha
CeéMejHO HaCU/ICTBO Ha NPeTCTaBHMULM Ha
0JO 1 OcHoBeH cyg TeToBO(KPUBUYHO
oaAeneHue);

OcHoBeH cyg TeToBO
0OJO-TeTtoBO

MapT, jyHW, CenTemMBpU U
AEKeMBpU

- bpoj Ha ogprkaHK
paboTuaHnuLM
- Bpoj Ha yuecHUUM

2.5

OpraHu3upare Ha CTpy4Hu Gopymu
(cornacHo Ha chepuTe Ha 3arpuKeHoOCT
AedrHMpaHK BO 0BOj NM/1aH) HA aKTepU 04,
Ka3HeHO NpaBHMOT cUCTeM 3a noTpebaTa oy,
KOOPAUHMPAHO MNocTanyBake BO
obe3besyBare Ha CUTe BUAOBM Ha 3alLTUTA
W yHanpegyBahe BO 06e36esyBae Ha OBaa
3awTuTa (nosmumja, OJO 1 OCHOBEH Cy4
TeTOBO)

Moaunymcka cranmya, OJO m
OcHoBeH cyg TeToBoO

anpu/, Maj, OKTOMBpPU U
HOeMBpMU

- Bpoj Ha oapaHu
paboTuaHnuM
- Bpoj Ha yuecHUUM

2.6

OpraHusupare Ha cTpyyHu Gopymu
(cornacHo Ha chepuTe Ha 3arpuKeHOCT
AedrHMpaHM BO OBOj M/1aH) HA aKTepMU Kaj
KOW Ce BPLUM NpUjaByBare Ha C/1ydan Ha
CeMejHO HaCU/ICTBO BO OAHOC Ha
obe3besyBare Ha CUTe BUAOBM Ha 3alLTUTA
W yHanpegyBahe BO 06e36esyBae Ha OBaa
3awTtuTa (LLCP, noavuuja, 34paBCcTBEHN

UCP, NMoanymcKa ctaHmua,
34pPaBCTBEHU MHCTUTYLUU U
rparaHCcKu opraHusauum);

anpw/, Maj, OKTOMBPU U
HOemMBpU

- bpoj Ha ogprkaHK
paboTUHULM
- bpoj Ha yuecHUUM
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MHCTUTYLMM U TParaHCKM OpraHusauum);

2.7

OpraHusupare Ha  CTpyyHu  dopymu
(cornacHo Ha cdepuTe Ha 3arpuKeHOCT
AeduHMpaHM BO OBOj M/IaH) Ha aKTepu 04
rparaHCcKo MpaBHUOT cUCTeM 3a notpebarta
04  KOOpAMHWMpAHO  MocTanyBake  BO
M3pEKyBatbe Ha MPUBPEMEHUTE MEPKM 33
sawTuta (LCP, OcHoBeH cys TeTOBO M
rparaHCcKu opraHvsauum).

rparaHCKU OpraHM3aLuu.

LCP , OcHoBeH cya TeTOBO M | anpw/i, Maj, OKTOMBPU U

HOemMBpU

- bpoj Ha ogprkaHK
paboTUHULM
- Bpoj Ha yuecHUUM

Moce6Ha yen 3: lo0obpysarbe HA cucmemMom 3d 3awmumd Hd pmeume Hd CeMejHO HACU/ICMBO
PesyaTtar 3: O6e36eayBame Ha AO/IFOPOYHO 3aCO/IHYBakbe BO PaMKMU Ha perMmoHasHO npudaTtuamite

3.1 OpraHu3supare Ha 3aegHu4Ka cpeaba Ha OnwTunHa TeTtoBO OKTOMBPM 2011 Ckny4eH gorosop 3a
rpagoHa4Ya/iHuK og TetoBo 1 [0CTMBap OnwTunHa MNoctmsap MeryonwTMHCKa copaboTka
(meryonwTuHCKa copaboTka) YTBpAEHV CTaBKuM BO byuer

3.2 Ob6e3beanyBare Ha NpoCTOp 3a pernoHanHo | OnwTuHa TeToBo ¢deBpyapu- mapT - Obe3bepeH npocTop 3a

npudatTuauwLITe, HEroBO OMpemyBare MU
obe3besyBarbe Ha PEXWMCKM TpOLIOUM 3a
pabota (cTpyja, Boga, TenedoH, XpaHa,
/IeKOBU U Ap.);

OnwTtrHa MNoctuBap
Bo koopawmHaumja co MTCI

PervoHanHo 3aco/HuLWITE

MocebHa yen 4: Bocnocmasyearse Ha cucmem 3a esudeHyuja u pedosHoO npubupare Ha Nodamoyu 3d cly4dume Hd CEMEjHO Hacu/1cmeo
Pe3syaTart 4. 1. : BOcnocTaBeH CMCTEM 3a eBUAEHLMja Ha C/Ty4an Ha CEMEjHO HAaCK/ICTBO BO 34PaBCTBEHU MHCTUTYLIMK
PesyaTar 4.2.: BocnoctaBeH cucTeM 3a peA0BHO Npubuparbe Ha No4aToum U C1eAere Ha COCTOjouTe 04 CTPaHa Ha CUTE HAA/IeXHU MHCTUTYLUK

4.1

| Opranusupatbe Ha 3aegHM4Ka cpesba Ha

‘ OnwTuHa

| janyapu 2012

| PeannsmpaHa cpeaba
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3/1paBCTBEHM paboTHMLM, CO ApYyrH
npodecuoHanHu CTpyKTypu (coumjaneH
pPabOTHMK ,MHCMEKTOP 3a CEMEejHO
HaCW/CTBO, jaBeH OOBUHUTEA, FParaHCKU U
KpUBMYEH CyAMja , ) CO Lie/1 pa3MeHa Ha
MHPOpMaLMM BO OAHOC HA MOCTOjHAaTa
eBuUAeHLMja 32 CeMejHO HaCU/AICTBO

Bp3a nomolu

MaTuiHu iekapum
HeBponcuxujatpu

LCP

MBP-TIC TetoBo

0JO

OcHoBeH cyg TeToBO
34py»KeHuja Ha rparaHu

MPUCYTHM yHECHULM Ha
cpepbara

4.2 dopmuparse Ha paboTHa rpyna (MaTuyHm OnwTrHa deBpyapm 2012 - dopmupaHa rpyna og
NeKapw , 6p3a oMol HeBpomncuxujaTap)3a | MaTU4HU neKapu, 34paBCcTBEHM paboTHMLM
noAroTOBKa Ha ynaTCTBO 3a BOAEHE Ha Bp3a nomowu 1
eBugeHumja HeBpOMNCUXHjaTpH

lNoapayHo ogaeneHune Ha
®30

4.3 MoaroTByBame Ha yNaTCTBO 3a BOAEHE Ha MaTu4Hu neKkapu , deBpyapu 2012 -MoaroTeeHo ynaTcTeo 3a
eBuAeHLMja BO 34PaBCTBEHN YCTAaHOBM bp3a nomouw n BOAEHE Ha eBUAEHLMja BO

HeBpOMNCUXUjaTpH 3/ paBCTBEHM YCTAaHOBU
MoapayHo oadeneHmre Ha
®30

4.4 OpraHu3uparbe Ha 3aegHu4YKa cpeaba OnwTKHa TeTtoBO, LeHTap 3a | MapT 2012 -BocTaHoBeH cuctem 3a
CO NPEeTCTaBHULM Of CUTE HAA/1eXKHU couMjanHa paboTa, noauLMCcKa peAOBHO npubuparse u
WMHCTUTYLMU 3apaam YTBpAYBare Ha CUCTEM | CTaHULA, 34 paBCTBEHU AOCTaByBare Ha nogaToum
3a peg0BHO Npubuparbe Ha NogaToum 3a UHCTUTYLUM, rparaHcKkum A0 OnwThHaTa
CeMejHO HaCuACTBO cektop, OJO mn OcHoBeH cyp -YTBpAEHU NapameTpu 3a

TeToBO. npubupare Ha nogaToum

4.5 flocTaByBame Ha NOAYroAMLLIHU U3BELLTaun OnwTnHa TeToBO MapT - BO KOHTUHYUTET [locTaBeHu NoAYyroAuLLHK

4,0 OnwTrHaTa (CMTe HaA/IEKHM
MHCTUTYLUM)

M3BeLUTau 3a CEMEjHO
HaCUACTBO O, CUTe
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HaA/EXKHWU MHCTUTYLLMM MO
YTBPAEHU napameTpu

Moce6bHa yen 5: Bocnocmagysare Ha MeEXAHU3AM 3d chposedyedibe U c/1edere HA /I0Ka/HUOM dKyUCKU N/dH 3d 3aumumd 00 ceMejHO HAcu/1cmeo
PesyaTtat: EpexkTnBHO cnpoBeayBame Ha /IOKa/IHMOT aKLMCKM MN/1aH 33 3aLUTUTA 04, CEMEjHO HAacW/ICTBO BO OMWTMHA TeTOBO

5.1 dPopmupame Ha Teno 3a c1eaeme Ha OnwTnHa TeToBO jaHyapu - UpeHTdPUKYBaHM Y1eHOoBM
umMnaemMmeHTaumja Ha /1Al 3a cemejHO - Bpoj Ha Y1eHoBM Ha TenoTo
HaCU/ACTBO

5.2 OnpegenyBame Ha Hag/1€XKHOCTU Ha Te/10 3a | OnwTKHa TeToBO jaHyapu -YTBPAEHU Ha/1€XKHOCTU
cnposegyBame U c/iegere Ha /IoKkasHMoT - OpraHusmpaHa cpeaba Ha
AKLMCKM N/1aH 32 3aLUTUTA 04 CEMEjHO Te/n0TOo
Hacuacteo (OpraHusuparbe Ha cpeaba Ha
TE/10T0)

5.3 [loAaroToBKa Ha pes0BHU U3BELITaM 3a OnwTKHa TeTOBO KOHTWHYMpaHo - [logroTeeHu nssellTam
c/1iefere Ha umn/semeHTaumjarta Ha /1Al (Ha cekou Tpu meceum )
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AHEKCI

YseHOBM Ha paboTHaTa rpyna Ko y4ecTByBaa BO NOArOTOBKaTa Ha /IOKa/IHMOT aKLMOHEH N/aH

Mme u npe3sume

MHcTUTYyLMja/opraHu3auymja

AbaynBanT XycenHu

3apy»KeHue Ha rparanu AAPP ,,CoHue*

[Anmye 3apaBecku

CBP MNosnumcka ctaHuua - TetoBo

Epmupa ETxemun

LleHTap 3a coumjasnHa paboTa - TeToBO

3aHa Lleanau

‘

3ApYyKeHue Ha rparanu ,,"KeHckn Popym’

JoBuua TpajueBcku

CBP MNosnumcka ctaHuua - Tetoso

Jynvana CreByecka

OnwTtmHa TeToBO

Maprapurta NaBpoBCKa

OnwTtmHa TeToBO

Haga baaxkecka

LleHTap 3a coumjanHa paboTa - TeToBO

XaHa beyetun

OnwTtmHa TeToBO

llaBng Napusm

34pYyKeHue Ha rparaHu ,,371aTHa paKka‘

daymantatop: Mapuja lenescka - 3apyxeHue ECE

®
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PLANI LOKAL

UeuTap 3a
WHCTUTYUMOHANEH
PA3BOJ - uupa

PER MBROJTJEN NGA
DHUNA FAMILJARE

3A 3AWLITUTA O4 CEMEJHO
HACUACTBO

BO ONWTHUHA TETOBO 3a 2012 roguHa
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